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I. AIMS, METHODOLOGY AND CONTENT OF THE COURSE.

1. AIMS

This grammar course is essentially geared towards English Learners of French and is intended to improve students’ writing skills. Its main aim is to improve writing accuracy at noun phrase and sentence level; nevertheless, it also aims to strengthen students’ writing techniques and text-production/text-transformation skills through a review of linguistic processes of pronominalisation. It originated from the observation (i.e. via several error analyses conducted between 1997 and 1999) that foreign learners of French recurrently make particular mistakes when they write and that this is often due to a lack of grammatical knowledge. Thus, it is hypothesised that these mistakes can be avoided thanks to an introduction to/a revision of basic grammatical concepts (i.e. What is a Part of Speech? What is a Grammatical Function? What do Gender and Number mean? Etc). Further, though the course mainly focuses on writing skills, register differences, and in particular stylistic differences between written and oral expression, will also be underlined. Finally, this programme also reviews central difficulties linked to the choice and use of tenses in French (second semester).

The overall aim is therefore that, at the end of the academic year, students have acquired a grammatical knowledge enabling them to deal methodically with a variety of difficulties of the French language, and that they be conceptually equipped to engage in independent grammar learning.   

2. METHODOLOGY

In terms of the teaching and learning method that will be used, a grammatical conceptual framework will be introduced during the first three weeks of the year, which will be progressively built upon throughout the academic year, as different difficulties will be approached. These grammatical analytical skills will indeed be reinforced on a weekly basis both in class and during independent learning time (i.e. for the weekly completion of assignments). It is hoped that students will fairly rapidly become acquainted with a few basic grammatical concepts to be able to progress through the various chapters of the course. 

Additionally, in order to monitor students’ progress on an individual basis, three series of individual tutorials will take place each semester. This will enable the students to review their grammatical strengths and weaknesses with their tutor and, as a result, to point to areas where further work is needed. 

Finally, students will log in their progress (i.e. quantitative progress as measured by the scores obtained at exercises handed in and assessed weekly) in their personal grammatical portrait, thus keeping a weekly record of their progress in each area of difficulty. This progress will be measured by reference to the performance at the initial diagnostic test (week 0). 

3. CONTENT OF THE COURSE

The course can be conceived of as dealing with four main areas of difficulties: 

1. Introduction of a Grammatical Conceptual Framework and Training in Grammatical Analysis 
The main grammatical concepts which will be mastered and which will be subsequently used for analysis are: 

a. Identification of the different parts of speech (articles, adjectives, nouns, adverbs, prepositions, types of verb, and pronouns); 

b. Morphological Variation (=spelling) in Gender (i.e. masculine or feminine) and Number (i.e. singular or plural);

c. Grammatical Functions (e.g. subject, direct object complement, indirect object complement)

The different levels of grammatical analysis are
: 

a. Analysis at noun phrase level (i.e. grammatical relations between the noun and its modifiers/qualifiers: articles and adjectives);

b. Analysis at sentence level (a. identification of the structure of simple sentences; b. embedding of simple sentences to make complex sentences by means of pronouns)

2. Grammatical Spelling (agreements in gender and number at noun phrase and sentence levels; see 1.b above)

3. Choice and Use of Personal Pronouns (me, te, se, nous, vous, le, la, les, lui, leur, y et en), of Demonstrative Pronouns (celui, celle, ceux. celles) and of Relative Pronouns (qui, que, dont, quel(le)(s) and their derived forms
).

4. Morphology (= formation) and Use (i.e. rules of tense agreement) of the Tenses of French. The tenses which will be reviewed are: 

a. L’ Imparfait (= imperfect)

ex.: Il mangeait.

b. Le Passé Composé (= perfect)

ex.: Il a mangé.

c. Le Futur (=future)


ex.: Il mangera.
d. Le Conditionnel Présent (= Present Conditional; ex.: Il mangerait) et le Conditionnel Passé (=Past Conditional; ex.: Il aurait mangé)

e. Le Plus-que-Parfait (=Pluperfect) 
ex.: Il avait mangé.
f. Le Subjonctif (=subjunctive) 
       
ex.: (je ne pense pas) qu’il mange/qu’il ait mangé.

II. COURSE DELIVERY AND CALENDAR OF THE ACADEMIC YEAR

1. COURSE DELIVERY

The study pack consists of ten chapters. Each chapter is followed by a series of weekly objectives and by two series of assessment (see below).

Preparatory Work.

Students are expected to have read the lesson in the study pack as preparatory work for the class. Each grammatical theme is developed in connection with the grammatical framework introduced in weeks 1,2,3; moreover, each grammatical theme is summarised as much as possible in order for class preparation to be as little time-consuming as possible. In sum, the lesson was designed to be self-sufficient on a particular issue to avoid lengthy readings in a grammar book. However, it is recommended to consult Modern French Grammar by Lang and Perez and French Grammar in Context by Jugg and Rouxeville.

Contact Hour.

The contact hour consists of a conceptual review followed by drills. The students are then encouraged to go back to the lesson and to confront their learning outcomes with the weekly objectives as indicated by the tutors at the end of each lesson. Attendance in class is necessary and compulsory.

Independent Learning: Weekly Homework.

The first series of exercises will be handed in for assessment according to as specified by the tutor
. It will be returned within a couple of days: mistakes are underlined but not corrected so that the next task is to ‘self correct’. A 60%+ mark is considered as satisfactory on the subject; if the mark obtained is less than 60% students have to do a second series of exercises. This second series is to be self-corrected with correction keys given the following week; in last resort, it is always possible to make an appointment with one of the tutors if further help is needed. Conversely, students are expected to check their respective boards, the Urgent Message board AND their email account on a daily basis. 

2. CALENDAR

	
	Semester 1
	Semester 2

	WEEK 1
	Programme + Introduction to basic grammatical concepts I: 

The different levels of grammatical analysis, Gender and Number
	Introduction: Correction of Final Test (semester 1) – 

Grammatical Portraits 



	WEEK 2
	Introduction to basic grammatical concepts II: Parts of Speech, Grammatical Functions
	Relative Pronouns 1: 

Subject Pronoun (i.e. Qui) and Direct Object Pronoun (i.e. Que) 

	WEEK 3
	The Noun Phrase, Part 1: Agreement between the noun and its satellites (i.e. articles and adjectives)  
	Relative Pronouns 2:

Indirect Object Pronouns (i.e. Quel and its derived forms)

	WEEK 4
	The Noun Phrase, Part 2: Agreement between the noun and its satellites (i.e. articles and adjectives)  
	Relative Pronouns 3:  Forms of Amalgamations of à and de + The case of Dont
+ Demonstrative Pronouns

	WEEK 5
	The Simple Sentence, Part 1: Agreement between the Subject and the Verb
	The translation of It is in French: C’est or Il est? (Introduction to the concept of Complex Syntactic Structure)

	WEEK 6
	The Simple Sentence, Part 2: Agreement between the Subject and the Verb – Pronominal Verbs and The case of the Past Participle
TUTORIALS 1
	Revision

TUTORIALS I

	WEEK 7
	MID-SEMESTER TEST 
	MID-SEMESTER TEST 

	WEEK 8
	General Introduction on Pronouns: Overview of Various Issues

 TUTORIALS II
	Morphology of French Tenses: l’ imparfait, le passé composé, le futur, les conditionnels, le plus-que-parfait
TUTORIALS II

	WEEK 9
	Personal Pronouns 1: Subject, Direct and Indirect Object Pronouns (Choice of Pronouns)
	Rules of Tense Selection and/or Agreement I:  the Imparfait and the Passé Composé

	WEEK 10
	Personal Pronouns 2: Syntax of Pronominal Sequences + The

Agreement of the Past Participle.
	Rules of Tense Agreement II               The Future  

Past and Present Conditionals



	WEEK 11
	Personal Pronouns 3: Y and EN
	Morphology and Use of the subjunctive I

	WEEK 12
	GENERAL REVISION

TUTORIALS III
	 Morphology and Use of the subjunctive II

TUTORIALS III

	WEEK 13
	FINAL TEST
	FINAL TEST

	WEEK 14
	FEEDBACK / CORRECTION
	FEEDBACK / CORRECTION

	
	
	


III. MODE OF ASSESSMENT

This unit is assessed twice in the semester: in weeks 7 and 13. The mark obtained at each test is weighed at 50% of the semester mark. Progress is equally assessed with the Grammatical Portrait, which will help students monitor their own progress. Tutorials will also favour an evaluation of the students’ progress throughout the year: individual progress strategies will thus be collaboratively devised on an individual basis. 

SEMESTER 1

	[image: image1.wmf][image: image2.wmf][image: image3.wmf][image: image4.wmf][image: image5.wmf][image: image6.wmf]Complex Sentence (= several Simple Sentences)

	[image: image7.wmf][image: image8.wmf][image: image9.wmf][image: image10.wmf][image: image11.wmf][image: image12.wmf]Simple sentence 1: Main Clause
	[image: image13.wmf][image: image14.wmf][image: image15.wmf][image: image16.wmf][image: image17.wmf][image: image18.wmf]Simple sentence 2: Subordinate (Relative) Clause

	[image: image19.wmf][image: image20.wmf][image: image21.wmf][image: image22.wmf][image: image23.wmf][image: image24.wmf]Subject (noun phrase)
	[image: image25.wmf]Verb
	[image: image26.wmf]Time complement
	[image: image27.wmf]Subject
	[image: image28.wmf]Verb
	[image: image29.wmf][image: image30.wmf][image: image31.wmf][image: image32.wmf]Indirect Object Complement (=prepositional noun phrase)
	[image: image33.wmf][image: image34.wmf]Time complement

	Demonstrative

Adjective
	Noun
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	Adverb
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	Cette
	competition
	de
	tennis
	a été annulée
	hier
	Je
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	à
	laquelle
	chaque
	année


Difficultés de la langue française - WEEK 1

THE DIFFERENT LEVELS OF GRAMMATICAL ANALYSIS

Three levels of analysis can be distinguished: 

· The level of the Parts of Speech (lowest level of the grammatical tree)

· The level of Grammatical Functions or level of the Simple Sentence (simple sentence = subject + verb + complement) (intermediate level of the grammatical tree)
· The level of Complexification of Sentences or level of the Complex Sentence (complex sentence = simple sentences embedded by a relative pronoun) (highest level of the grammatical tree).
GENDER AND NUMBER: TWO ESSENTIAL GRAMMATICAL CATEGORIES OF THE FRENCH LANGUAGE

Gender refers to the distinction between masculine and feminine


Ex.: LE/UN chien is masculine whilst LA/UN chienne is feminine.

This distinction implies that when learning vocabulary, one must also learn the gender of a particular noun as indicated by the article/determinant. Most of the time, the fact that a noun is masculine or feminine is historically inherited and therefore arbitrary. However, certain suffixes (= endings) constitute clues as to the gender of the noun:

	
Masculine suffixes
	Feminine suffixes

	- ment        un enlèvement

- age           un mariage

- et             un chevalet

- al              un cheval

- isme         le nationalisme

- teur          un producteur

- ier            un cendrier
	- ade        une peuplade

- ude        une attitude

- tion        une révolution

- ance       la confiance

- ence       une différence

- esse        la vieillesse

- ette        une cammionnette (=van)

- euse        une friteuse

- té            une volonté


Number refers to the distinction between singular and plural
In many cases, the way to transform a singular into a plural simply consists in adding – S at the end of the noun. However, there are many exceptions to this rule in French (e.g. the plural form of nouns ending in - AL at the singular is –AUX; Example: un cheval/des chevaux).
Difficultés de la langue française - WEEK 2

I. PARTS OF SPEECH.

For the purpose of this course, the most important parts of Speech are: 

· articles (le, l’, la, les, un, une, des)

· adjectives:
qualifying (grand, petit, blanc, ancien, bonne, etc) 
demonstrative (ce, cet, cette, ces) 



interrogative (quel, quelle, quels, quelles)

· nouns (table, maison, animal, feuille, travail,etc)

· adverbs (facilement, largement, très, hier, etc)
· verbs (manger, boire, dormir, être, s’intéresser[à], parler [à /de], prendre, etc)
· pronouns: 
personal (me, te, le, la, les, je, tu, il, elle, c’, nous, vous, ils, elles, lui, leur, y, en, eux, 
elles)
demonstrative (celui, celle, ceux, celles)
relative (qui, que, lequel, laquelle, lesquels, duquel, desquelles, (pour) laquelle, dont, etc)

· prepositions (à, de, pour, vers, contre, pour, sur, sous, à côté de, en fonction de, par rapport à
, etc)

At this level of analysis, it is important to make the agreement in gender and number between the different elements constitutive of the noun phrase: article- adjective(s) - noun(s) (example: leS grandES fleurS bleuES)

II.  GRAMMATICAL FUNCTIONS: THE SIMPLE SENTENCE (= subject - verb - complement)

Three main grammatical functions are to be distinguished:

· THE SUBJECT (ex.: a. Pierre mange une pomme; b. La maison est vide): the subject usually refers to the actor(s) (i.e. the one(s) who/which does the action described by the verb (a)) or  the one(s) whom/which is talked about (b)

· THE VERB (ex.: a. Pierre mange une pomme; b. La maison est vide): the verb describes what the subject does [to the complement] (a) or brings some information on the subject (b).
· THE OBJECT COMPLEMENT(S)
· DIRECT = D. O. (ex.: Pierre mange une pomme): It refers to the object undergoing the action of the verb; here, Pierre acts (it is the subject), the action is ‘to eat’ (’manger is therefore the verb), the subject eats what?: ‘une pomme’ (‘une pomme is therefore the object). The object complement is DIRECT when the verb is not followed by a preposition.
· INDIRECT = I. O. (ex.: Pierre parle à Paul): ‘Paul’ is the object TO whom Pierre, the subject, ‘applies’ the action of ‘parler’. However, the action of ‘parler’ is ‘applied’ to Paul through the use of the preposition ‘à’. As a consequence, the action of (the verb) ‘parler’ on the object Paul is not direct: it goes through a preposition and is therefore INDIRECT.
IMPORTANT: 

When learning new verbs, it is essential to learn the preposition(s) that usually follow them because this will determine whether the following complement is a DO or IO complement. In many cases, verbs in English and in French are not followed by the same prepositions (e.g. to depend ON something = dépendre DE quelque chose) or some verbs in one language are followed by a preposition whilst they are not in another language (e.g. to wait FOR someone = attendre quelqu’un)
.

III.  THE COMPLEXIFICATION OF SENTENCES: THE COMPLEX SENTENCE STRUCTURE

A complex sentence is obtained by embedding two or more simple sentences. In order to be able to perform this operation, one must substitute the group [=phrase] which simple sentences have in common. This common group is then replaced by a relative pronoun that has:

· The same gender and number as the common element/group/phrase it replaces.

· The same grammatical function as the element it replaces.

Example: simple sentence 1:   la fille   est américaine; simple sentence 2: j’habite avec    la fille   depuis deux mois.




    fem. sing




           fem. sing.

In the above example, the common group is the feminine singular phrase la fille. To avoid repetition, one replaces the second la fille by a pronoun with the same GENDER and NUMBER characteristics (i.e. FEMININE and SINGULAR) and the same grammatical function (i.e. INDIRECT OBJECT COMPLEMENT). The corresponding feminine singular/indirect object pronoun is laquelle. 

The complex sentence thus obtained is:

 La fille avec laquelle j’habite depuis deux mois est américaine.

IMPORTANT: 

When performing this operation of substitution, it essential to keep the preposition if the group replaced is an indirect object complement (i.e. if the group replaces is preceded by a preposition).

The pronominal sequence (e.g. avec laquelle above) comes immediately after the common element (e.g. la fille above).

Difficultés de la langue française – WEEK 2 - Travaux pratiques

GRAMMATICAL ANALYSIS

I.  In the following sentences, identify the noun phrases, the various parts of speech they consist of, as well as the gender and number of articles, adjectives and nouns.

Example: 

Les  sanglots  longs /   des   violons   de     l’   automne /  blessent /  mon    coeur  /  d’  une  langueur monotone.

article noun    adj.   art/prep  noun  prep   art.   noun            verb       adj.     noun     prep. art.  noun     adjective
  masc. plur                      masc. plur               masc. sing          plur         masc. sing                feminine singular

1.  Les      grandes      baleines      rouges      sont      une     espèce     en    voie      de     disparition.

2.  Mon     petit           frère        et      ma      grande       soeur      sont allés      au      cinéma       samedi.

3.  Pierre        a acheté        des        poires         bien        juteuses      au       marché.

4.  Le        livre      de        grammaire         que       nous      avons utilisé      l’  an     dernier    est     très   utile.

II.  In the following sentences, identify the grammatical functions of the underlined groups.

Examples:

Nos voisins   
ont acheté 
une nouvelle voiture de sport.    (acheter quelque chose)

   Subject                    Verb                               D. O. Complement     (verb without a preposition)

Le Président 
s’est adressé   

à la nation.
           (s’adresser à quelqu’un)
     Subject                   Verb                              I. O. Complement    (verb followed by the preposition à)

1.  Tous les soirs,           nous           buvons         une bière.

(boire quelque chose)

2.  Deux fois par semaine,       elle       téléphone        à ses parents. 
(téléphoner à quelqu’un)

3.                       Il
  aime 
voyager. 


(aimer quelque chose)

4.  La compagnie     a retrouvé       les clients     qui           n’ont pas payé      leurs dettes.

5.  Le chien     écoute       les bruits de la forêt       quand       il       chasse         les lapins.

Difficultés de la langue française - WEEKS 3 & 4

RULES OF AGREEMENT OF ADJECTIVES IN FRENCH

I. GENERAL RULE.

In French, adjectives agree in gender and number with the noun they modify/qualify.

This rule also applies to past participles of verbs used as adjectives.


Example: Isolées dans la montagne, les deux amies durent attendre le retour du printemps pour 

                                fem plur.

   fem. plural

redescendre dans la vallée.

The simplest form of an adjective (i.e. as found in the dictionary) is always the masculine singular. The characterising mark of the feminine is E (e.g. petit, masculine, becomes petite, feminine) and that of the plural is S. (Unfortunately there are numerous exceptions to these rules: heureux becomes heureuse, riche does not change in gender; see below Make your own list).

II. CATEGORIES OF ADJECTIVES
.

a.  Qualifying adjectives:

It is by far the largest category and it includes all the adjectives that do not belong to other categories.

Ex.:  une voiture blanche; deux amis riches; etc...

b.  Demonstrative adjectives:

Always located in front of a noun, there are two forms for the masculine singular (ce and cet in front of h vowels), one form for the feminine singular (cette) but only one form for the plural (ces), regardless of the gender of the noun.

Ex.:       
* ce cheval est à Pierre; cet homme s'appelle Eric; cet arbre est un pommier.


* cette ville est très grande;


* ces hommes sont des policiers; ces femmes sont des infirmières.


c. Interrogative adjectives: 

As indicated by their designation, they serve to formulate questions. They may be used on their own (examples 1) or preceded by a preposition (examples 2).

Examples 1:  Quel est le nom de la jeune fille... ? Quelle heure est-il?

                      Quelle quantité de sucre faut-il pour faire une tarte?


      Quelles couleurs préférées de Jean?

Examples 2:  Par quelle route es-tu venu ? Dans quelle université es-tu inscrite?

III.  IRREGULAR FORMS: MAKE YOUR OWN LIST.
	Masculine Singular
	Feminine Singular
	Masculine Plural
	Feminine Plural 

	
	
	
	



Difficultés de la langue Française – WEEK 3 - Travaux pratiques I
In the following sentences, the agreements in gender and number of nouns and adjectives have sometimes been omitted. Correct the sentences indicating systematically the gender of the nouns.

a.  Il possédait une merveilleux   villa blanc.

b.  L’enfant, ravi, monta sur sa bicyclette neuf  .

c.  Les Canadien aiment l’architecture et la littérature européen  .

d.  L’homme portait une chemise et un pantalon fabriqué  dans les industrie  en plein croissance du nord de l’Italie.

e.  Ah, que la vie était beau  en ce temps là, même les chiens paraissaient heureu  !

f.  Le vieux   homme semblait fatigué  , sa demarche était lourd et incertain  .

g.  J’ai trouvé vos proposition  écrit  extrémement intéressant  .

h.  Elle me regardait avec les yeu  triste  d’une enfant abandonné  .

i.  Blotti   l’une contre l’autre, effrayé par les mugissement  terrible de la bête,  affaibli   par le froid glacial et une faim  dévorant  , les deux petit  fille  pleuraient en silence dans la nuit noir  .

j.  Mes livre   empilé  sous la poussière  sont terne  et froid  comme des poisson  mort  .

k.  Parmi les jonc  plié  en deux par des vent  violent  , il y avait des bateau  amarré  , chargé  de planche  , et de vieu  chaland  échoué  dans la vase.

l.  On trouvait des homme  étendu  , bras dénoué  , aplati  contre la terre, les yeux fermé  , et à côté d’eux les faucille abandonné  luisaient dans l’herbe taché  par le sang des victime  .

m.  Quel   sont les nom des cinq principal   fleuve   de France ?  

n.  Avec cet   nouveau   chaussure je peux partir faire de la randonnée en montagne tranquille.

o.  A quel   vitesse roule ta nouveau    voiture ? Je ne sais pas mais ce  modéles recent   sont extrèmement rapide  . Ce  solution ne me satisfait guère.  Je suggère que nous en cherchions de meilleur   , de plus adapté   à ce   problèmes particulier   .   

Difficultés de la langue Française – WEEK 3 - Travaux pratiques II

In the following sentences, the agreements in gender and number of nouns and adjectives have sometimes been omitted. Correct the sentences indicating systematically the gender of the nouns.
1. La découverte inattendu de la Pénicilline aura été une des plus importante découverte médical du vingtième siècle. Un grand nombre de maladie ont en effet pu être traité et les application de cette révolution médicale ont été multiple.

2. Ce rapports économiques sont extrèmement intéressant: ils prouvent sans l’ombre d’un doute que les difficultés auxquel nous sommes confrontés auraient pu être évitées. Cela prouve que les solutions les plus évident ne sont pas toujours les meilleur.

3. Quel sont les trois dernièr lettres de l’alphabet grec au 6ième siècle avant Jésus-Christ? Je ne sais pas encore: les recherches les plus récent sur ce sujet n’ont pas encore été publiées.

4. Ces escargots sont absolument délicieu. Saviez-vous que les escargots vert sont un des symboles national en Asie du Sud-Est?

5. Un Oscar est le plus beau hommage que l’on puisse rendre à une acteur au terme d’une carrière cinématographique. La cérémonie des Oscars est la plus vieil cérémonie hollywoodienne. 

6. Les ancien usine (féminin) métallurgiques ont été reconverties en un énorme complexe de loisir qui comprend plusieur cinéma, une piscine chauffé en permanence, quatre salle de restaurant et deux immense salles de conférences que les employés les plus fortuné peuvent utiliser pendant leur heures de détente. 

7. As-tu vu le nouveau ordinateur de chez Apple? D’abord ignoré du grand public, puis considéré comme une perfection technologique, ces dernier modèles sont devenus extrèmement populaire auprès des informaticiens.

Difficultés de la langue française - WEEK 4 - Travaux pratiques

1. In the following sentences, the agreements in gender and number of nouns and adjectives have sometimes been omitted or are incorrect. Correct the sentences indicating systematically the gender of the nouns.

a. Le vieux homme et la petit fille se promenent sur les bord des canal tout les soir.

b. La gros dame avait une joli petit chien et elle portait une grand valise blanc.

c. La jeune fille était très nerveux, elle devait passer plusieurs examen en deux matinée.

d. Pour faire une bon tarte il faut d'excellent ingrédient, mais surtout il faut suivre les recettes anciens de nos grand-mère.

e. L'économie et l'industrie français sont des matière que l'on peut étudier dans les grand écoles.

f. La jeune fille et le garçon étaient tout les deux turc.

g. Tout le monde pensait qu' il y aurait un beau été, finalement il y a eu beaucoup d'orage et les nuit n'étaient pas très chaud.

h. Mon voisin et sa femme ont trois chevals et quatres chiens.

i. Mon père achète le journal tout les jours si bien qu' il y a des pile de journals au grenier.

j. Sa mère lui a donné des bijous qui appartenaient à sa grand-mère et une armoire ancien qui venait de chez son oncle.

k. Elle portait toujours des jupes trop longs.

l. Son pantalon était noir avec des rayure blancs.

m. Comme sa voiture était très vieux et qu'il n'avait pas d'argent, il a acheté une bicyclette neuf.

n. C'était une femme merveilleux qui était très coquet et très gai, mais elle n'était pas très franc.

o. Son pantalon était déchirée et il avait les genou écorché.

p. Beaucoup de jeunes sorte les samedi soir.

q. La police allemand a fait tout ce qu'elle pouvait.

Difficultés de la langue Française - WEEK 5

RULES OF AGREEMENT BETWEEN SUBJECTS AND VERBS

The agreement of the verb depends on the (gender and) number of the subject. It is therefore fundamental to be able to identify the subject(s) and to determine its/their gender and number. 


Example: les deux petites filles            sont parties        à la pêche avec leur oncle.


 
              Subject
                      Verb

                                  Feminine plural
             Feminine plural

In particular sentence constructions, difficulties arise which may be due to:

1.    The distance between the subject and the verb:
Example:  Les amis, dont je t’avais parlé la semaine dernière, au moment où tu pensais partir en 

                     Subject

              masculine plural
voyage avec ta tante,     n’habitent            plus à Paris.



             Verb




       (masc.) plural

2.  The location of the subject: when the subject follows (rather than precedes) the verb:
Example: Je voudrais savoir à quelle heure passent tes amis.






Verb
Subject
3.     The fact that the subject may be preceded by a personal pronoun:
Example: C’est moi (subject personal pronoun, 1st person of the singular) qui vous ai (verb, 1st person of the singular) téléphoné.

4.     The fact that the verb can have several subjects at the singular:
Examples: Pierre et moi (plural subject, equivalent to nous) sommes partis à la pêche hier matin.

                                  Paul et toi  (plural subject, equivalent to vous) êtes les derniers invités.

5.      With ON
# On can be singular (in its generic meaning)

Example: On est toujours plus riche en début de mois plutôt qu’en fin de mois.

# On can be used to replace nous (on has thus a plural value. However, this use is rather colloquial and rarely appears in writing!)

Example: On est ravis que vous soyez venus (= Nous sommes ravis que vous soyez venus).

RULES OF AGREEMENT OF THE PAST PARTICIPLE


1.  REVISION: THE PAST PARTICIPLE USED AS AN ADJECTIVE (see WEEK 3)

It agrees in gender and number with the noun it qualifies/modifies. 

Example: Un homme averti en vaut deux. Une femme déterminée est efficace. 

Complete: Persuadé       qu’on les croyait mort      et que les recherches avaient cessé, sachant qu’elle      ne pouvaient désormais compter que sur elles-mêmes, elles décidèrent de se mettre en route et de marcher jusqu’à l’océan.

2.  THE PAST PARTICIPLE IN A COMPOUND TENSE.

a.  ÊTRE or AVOIR ?

Avoir is used in most cases. Nevertheless, être must be used with:

· Verbs of MOTION (aller, partir and its derived forms: repartir, impartir, venir and its derived forms: parvenir, survenir, revenir, advenir, etc…, arriver, tomber, rester, demeurer, etc…).

· The verbs naître and mourir ( ex.: je suis né(e), elles sont mortes).
· Reciprocal/Pronominal Verbs (s’appeler, s’acheter, s’aimer)
b.  WHEN DOES THE PAST PARTICIPLE AGREE? 

GENERAL RULES:
· The past participle always agrees with être (ex: elles sont parties à Paris hier et sont revenues ce matin).

· The past participle never agrees with avoir (ex: elles ont mangé le lapin et ont fini la bouteille de vin).


EXCEPTIONS:

· With Avoir, the past participle agrees with the Direct Object Complement WHEN AND ONLY WHEN THE DIRECT OBJECT COMPLEMENT IS BEFORE THE VERB.

Example: Elles ont acheté des fleurs au marché (in this example, the DO is after the verb, so there is no agreement of the past participle)
 D. O.
 Les fleurs                qu’elles ont achetéES au marché.


     DO                      DO               Participe

                feminine plural

          fem. plur.
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In the following sentences, the agreements in gender and number of verbs have sometimes been omitted or are incorrect. Correct the sentences.

1. J’entend venir les enfants.

2. Comme nous êtes nombreux nous allon prendre plusieur taxi.

3. Ils passe généralement leurs vacances au Etats-Unis.

4. Tous les jours je vai à la piscine et je fai de la natation pendant une demi-heure.

5. C’est moi seule qui a la permission de sortir jusqu’à onze heures.

6. Les pain au chocolat que le boulanger ont cuisiné est délicieux.

7. Est-ce que tu sait à quel heure va venir tes parents.

8. Tout le monde sont là.

9. Pouvons-vous me dire à quelle heure êtes la prochaine séance.

10. Tiens, ce sont les livres que je t’avais emprunté.

11. La route qu’ il a pris n’est pas la plus court pour aller à Amiens.

12. Ah, vous voilà enfin! On était inquiet de ne pas vous voir arriver.

13. Les résultats des examens ont été affiché le soir même des dernières épreuves.

14. Elles étaient à peine parti depuis une minute quand le téléphone a sonné.

15. Tu vois cette maison, c’est moi qui l’a construit.

16. Choqué par sa réaction, elles ont préféré partir sur le champ.

17. Les Américains, habitué au confort matériel et à la vie facile, n’a pas supporté la vie en Inde.

18.  Nous avons choisi l’option qu’il nous a conseillé.
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In the following sentences, the agreements in gender and number of verbs have sometimes been omitted or are incorrect. Correct the sentences:

1. Mes frère et moi adorent les vieux automobiles.

2. Nous sommes déjà allé plusieurs fois au Japon, les gens travaille beaucoup dans ce pays.

3. Les amies que vous avez recontré hier ont passé deux ans en Italie.

4. La voiture qu’il a acheté l’année dernière est assez récente.

5. Ils n’ont pas voulus louer leur appartement à ses parents, ils ont préférés le leur prêter.

6. Les photos que vous nous avez envoyé sont très réussi.

7. Le village où va mes parents est tout petit, il n’y a que cinq habitants.

8. S’ il n’avait pas fait aussi mauvais, ils serait peut être parti plus tôt.

9. C’est toi qui est venu hier soir?

10. La dernière fois que nous sommes parti en vacances, il a plu tout le temps.

11. Isolé sur le sol au milieu des huées, leurs ailes de géants les empêchent de marcher.

12. Les tomates qu’ il a choisi ne sont pas très bonnes.

13. Les amis avec lesquels ils avaient l’habitude de partir a décliné l’invitation cette année.

14. Hier mon frère et moi est allé à la piscine.

15. Nous aurait préféré la bleue, mais la noire fera l’affaire.

16. Enrichi après avoir gagné au loto, ils ont décidé de faire le tour du monde.
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          THE CASE OF PRONOMINAL VERBS: RECIPROCAL AND REFLEXIVE VERBS


With Reciprocal Verbs, the past participle agrees when the pronoun (me, te, se, nous, vous, se) has a DIRECT OBJECT grammatical function/value.
The rule is thus the same as with AVOIR: the past participle agrees with the DO when and only when the latter precedes the verb.
In other words, to see whether the past participle should agree or not, one must analyse the grammatical function or grammatical value of the pronoun.

I. RECIPROCAL VERBS

Example 1: Ils se sont vus au cinéma ( Question: ils ont vu qui ? Réponse:  ils ont vu les uns les autres[=each other]). In this case, the pronoun se has a DO grammatical function/value. In other words, the verb voir is always followed by a DO Complement (and never an IO complement) because there is no preposition.
Example 2: Elles se sont parlé plusieurs fois. ( Question: elles ont parlé à qui ? Réponse: à elles-mêmes / L’une à l’autre.) In this case, the pronoun se has an IO grammatical function/value (because parler is usually followed by a preposition; here à).

These verbs are defined as reciprocal because the action of the verb is reciprocally applied on both subjects. A distinction must be made between Reciprocal and Reflexive Verbs. With Reflexive Verbs, the subject of the verb is also the object.

II. REFLEXIVE VERBS

Example 3: Elle s’est blessée (Question: elle a blessé qui? Réponse: elle même). In this case, since there is no preposition, the pronoun has a DO grammatical function/value.

III. STEP-BY-STEP SUMMARY


WHAT KIND OF VERB ARE WE DEALING WITH?

(is it conjugated with ÊTRE, AVOIR or a PRONOMINAL VERB?)





With ÊTRE: The past participle

With AVOIR or a PRONOMINAL VERB


agrees in gender and number

The past participle agrees with the DO when

 with the Subject.



and only when the DO is before the verb.

Ex.: Elles sont tombées


Ex.1: Ils se sont vus  (se is DO)

Ex.2: La maison que j’ai visitée (la maison is   DO)











Is there a DO?








(What kind of verb are we dealing with?)








 (= Is the verb followed by a preposition?)







It is an IO VERB


It is a DO VERB




(It is followed by a preposition)
 (It is not followed by a preposition)




NO AGREEMENT OF THE PP
   WHERE IS THE DO COMPLEMENT?







The DO follows the verb:

 The DO precedes the verb:




NO AGREEMENT OF THE 
 THE PAST PARTICIPLE AGREES





PAST PARTICIPLE

 WITH THE DO.





Ex.: Elles ont mangé les pommes
 Ex.: Les pommes qu’elles ont mangées

          DO

DO

     Fem. Plur
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Conjugate the verbs in between brackets at the passé composé and add the agreements where relevant:

1. C’est moi qui _________ (partir) la première et qui __________ (arriver) la dernière.

2. Elles _____________ (se mettre) à préparer le repas quand les garcons __________ (rentrer) du pub.

3. _____________ (fermer; interrogation; tu) les fenêtres ? - Non, je ___________ (fermer; négation) les fenêtres, je _____________ (avoir; négation) le temps.

4. Je leur ___________ (écrire) mais elles __________ (répondre; négation).

5. ____________ (parler; interrogation; vous) à cette jeune fille ? - Oui, je lui _________ (parler).

6. Tu __________ (ranger) ta bicyclette dans le garage, n’est-ce pas ? - Non, je l’ _______ (mettre) dans la cour.

7. Montrez-moi les cartes qu’elle vous __________ (envoyer).

8. Marie et Nathalie __________ (se cacher) et les garçons les ________ (chercher).

9. Maman ___________ (se lever) de bonne heure et mes soeurs ___________ (rester) au lit jusqu’à 11h.

10. Marie ____________ (se couper) le doigt.

11. Voici les papiers que vous __________ (demander).

12. Sa femme ___________ (naître) à Paris mais elle _________ (grandir) à Nice.

13. Je __________ (finir) l’oeuvre de Balzac, mais celle de Zola, je _________ (commencer; négation).

14. Ma cousine ___________ (arriver; négation), mes parents __________ (arriver) hier.

15. Où sont les journaux que tu ___________ (acheter).

16. Quelles fleurs ____________ (cueillir; interrogation; elle).

17. Elle __________ (se cacher) derrière un buisson.

18. Elle ___________ (se casser) la jambe en faisant du ski.

19. Ils ____________ (se baigner) tout l’après-midi.

20. Ils ____________ (se rencontrer) l’année dernière.

21. Elles ___________ (s’embrasser) en pleurant.

22. Nous____________ (s’apercevoir) au marché.

23. Ils ___________ (se croiser) trois fois dans la même journée.
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Conjugate the verbs in between brackets at the passé composé and add the agreements where relevant:

1. Elle ___________ (se mettre) à pleurer et ______________ (refuser) de finir ses devoirs.

2. Mes parents et mon grand frère ________________ (se voir; négation) depuis plus de trois ans.

3. Ils __________________ (partir) sans laisser d’adresse si bien que nous ________________ (pouvoir; négation) les contacter depuis leur départ.

4. La dissertation qu’elles _______________ (faire) ensemble et que le professeur ______________ (corriger; négation/encore) était extrêmement difficile.

5. Nous _______________ (aller) ramasser des poires et nous ______________ (faire) des confitures toute l’après-midi.

6. Elles ________________ (se rencontrer) au cinéma. 

7. Ma soeur et moi (moi:Marie) ________________ (se lever) tôt, nous ________________ (prendre) notre petit déjeuner, nous _________________ (mettre) les affaires dans la voitures et nous ____________________ (se mettre) en route pour l’Italie.

8. Elle ________________ (se faire) couper les cheveux.

9. __________________ (prendre/vous; interrogation) la carte que je vous ___________________ (laisser) sur la table de la cuisine?

10. Il _______________ (se fouler: to sprain) la cheville en jouant au basket.

11. Elles ___________________ (se promener; négation) dans ce parc depuis que leur mère _______________ (s’enfuir) sans explications.

12. L’adresse que je vous _______________ (donner) est très importante, ne la perdez pas.

13. Nous _______________ (s’ennuyer) toute la matinée.

14. Elle _______________ (se faire) aggresser en rentrant chez elle.

15. Il me ________________ (interrompre/déjà) trois fois depuis ce matin.

16. Je lui ________________ (promettre) de venir avant l’été.

17. Elles ________________ (venir; négation) hier soir, elles ________________ (oublier/peut-être).

18. La boisson qu’il _________________ (boire) devait être empoisonnée.

19. Vous me ________________ (convaincre/me refers to Marie).

20. L’invitation, qu’ils __________________ (vouloir; négation) prendre, est restée sur le bureau.

21. Mes parents _________________ (devoir) rentrer de vacances plus tôt que prévu.

22. Elle ___________________ (se couper) en préparant le rôti.

23. Ma soeur __________________ (se casser) le bras en faisant de l’alpinisme.

TEST YOUR KNOWLEDGE ON: AGREEMENTS

1.  Put the following sentence at the plural form (articles, adjectives, nouns and verbs wherever it is possible).

La femme du docteur semblait nerveuse et sa petite main cherchait à ne pas trembler pour ne pas dévoiler le grand trouble dont elle était la victime impuissante. Elle pensait à ce vieil homme qui avait, avec une douceur inhabituelle, renoncé à sa vie paisible.

2.  In the following sentences, the agreements in gender and number of adjectives, nouns and possibly verbs have sometimes been omitted. Correct.

a.  Quel beau chemise tu as! Où l’as tu achetée?

b.  A qui appartienne les voiture blanc qui sont garé en bas? Je ne sais pas mais ce ne sont pas les mien .

c.  Les dernier client, affamé, n’ayant plus rien à manger, durent se résigner à aller faire les course au supermarché. Il achetèrent des fruits rouge, de la viande frais, et une belle dinde qu’ils mangeraient avec des légume vert.

d.   Perdu dans la tempête, assailli et meurtri par un vent furieu qui leur arrachait toute volonté de se battre, trempé par les vague successif et toujours plus violente, les deux soeurs jumeau ( =twin sisters) se mirent à prier.

e.  Ce nouveau instituteur a l’air d’être très intéressé par les histoire incroyable qu’on lui a raconté.

f.  Ils se sont habitué à se lever tôt et se sont juré de finir le projet avant Noël. Leurs femmes les ont encouragé et ont décidé de les aider en leur faisant à manger tous les jours. Ils les ont alors remercié.

g.  Ce arbre me semble très vieu. Ses branche sont si long qu’elles descende presque jusqu’au sol.

h.  Le petit garçon et la petite fille, effrayé par l’animal, partirent en courant vers les maisons vide.
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GENERAL INTRODUCTION ON PRONOUNS

I. DEFINITION

A pronoun can be defined as a grammatical instrument used to replace a noun or a noun phrase. The reasons for doing so are often stylistic (i.e. avoiding a repetition).

Consider for example the following sentence:

John came and John decided it was time to act.  

Although grammatically it is perfectly correct to construct such a sentence, it would not happen in reality for stylistic reasons. Instead, once the subject has been identified, a grammatical instrument referring to John but avoiding the repetition would replace it: a pronoun. (E.g. John came and he decided it was time to act).

In the above example, John is a masculine singular subject so it will have to be replaced by a masculine singular subject pronoun: he.



IMPORTANT:

When a noun or a noun phrase is replaced by a pronoun, the pronoun has the same grammatical characteristics (a. gender and number; b. grammatical function) as the noun or noun phrase it replaces. (See above example)

II. TYPES OF PRONOUNS

We saw in WEEK 2 that there are different types of pronouns. For the purpose of this course, we will mainly focus on the following types:

Personal pronouns (je, tu, il/elle, c’, nous, vous, eux, elles, le, la, les, me, te, lui, leur, eux, elles, y, en)

Demonstrative pronouns (celui, celle, ceux, celles)

Relative pronouns (qui, que, lequel, laquelle, lesquels, duquel, desquelles, (pour) laquelle, dont, etc)

METHODOLOGICAL ISSUES

Three issues are linked to the use of pronouns (see below). 

· Choice of pronouns: one must identify which pronoun to choose. 

· Syntax of pronouns or pronominal sequences: one must know the syntactic rules governing the use of pronouns (i.e. where do I put the pronoun(s) in a sentence?).

· Rules of agreements with DO pronouns: when certain (DO) nouns or noun phrases are replaced by a (DO) pronoun, the following verb’s past participle’s ending may need to be modified.

1. CHOICE OF PRONOUNS
As we saw above (I), the choice of pronouns is dependent on the grammatical characteristics of the noun or noun phrase it replaces.

Example: Il a vu  ses deux soeurs aînées.

If one wants to replace the group ses deux soeurs aînées by a pronoun, this pronoun must have the same grammatical characteristics as ses deux soeurs aînées. 

If we analyse ses deux soeurs aînées, it is a feminine plural noun phrase. Besides, in the above example it is a DO complement. The pronoun must thus be a feminine plural DO personal pronoun (in this case, the pronoun to be chosen is therefore les).

The new sentence obtained is therefore:
 Il les a vues.

2. SYNTAX OF PRONOUNS

The syntactic rules governing the location of pronouns or pronominal sequences in a sentence will be studied in greater detail later, in the relevant chapters.

However, at this introductory stage several preliminary observations can be made.

a. With demonstrative and relative pronouns, there can be only one pronoun (i.e. not a pronominal sequence consisting of several pronouns).

Examples:

- Demonstrative pronoun: Il a vu la voiture dont je t’ai parlé      becomes        Il a vu celle dont je t’ai parlé 


      feminine singular           



feminine singular

- Relative pronoun: La voiture est bleue + Je t’ai parlé de la voiture  

becomes

   Il a vu la voiture bleue dont je t’ai parlé. 

In the first example, the structure of the sentence does not change and the demonstrative pronoun has the same location in the sentence as the group it replaces.

In the second example, the common element is replaced by a pronoun that is located immediately after the first occurrence of the common element. 

b. With personal pronouns, there can be several pronouns (i.e.  a pronominal sequence consisting of one DO pronoun followed by one IO pronoun)

Example: 
Il a donné le livre   à  ses soeurs   becomes    il    le leur   a donné. 

In the above example, we have two pronouns replacing the two aforementioned groups. We will see in the chapter on personal pronouns that le always comes before leur. Additionally, the pronominal sequence is always located before the first verb
.


IMPORTANT:

IO pronouns replace noun phrases introduced by the prepositions à and de. In this case, the location of the pronoun follows the rule outlined above. 


With other prepositions (e.g. pour, vers, avec, contre, etc) the location of the pronoun remains as in the original sentence (i.e. before the substitution) and the preposition does not disappear. 

Example 1: Les enfants doivent obéir à leurs parents    becomes   Les enfants doivent leur obéir.

Example 2: Les enfants jouent avec leurs parents            becomes   Les enfants jouent avec eux.              

3. RULES OF AGREEMENT WITH DO PRONOUNS.

The general rule of agreement in gender and number of the past participle with a preceding DO applies.

Example:   Il 
a vu
  ses deux soeurs aînées    becomes

Il 
les 

a vues
             Subject     Verb               DO Complement                                        Subject        DO
                Verb

                                                         Feminine plural                                                          Fem. Plur             Feminine plural

Before the substitution, there is no agreement of the past participle because the DO follows the verb.

After the substitution, the past participle of the verb must agree in gender (feminine) and number (plural) with the DO because the latter precedes the verb. Therefore the ending –es must be added to the past participle vu. 
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PERSONAL PRONOUNS I: SUBJECT, DIRECT AND INDIRECT OBJECT PRONOUNS

We saw in the previous chapter that what matters whilst substituting a pronoun for a noun or a noun phrase is:

1. The Choice of the right pronoun: Identifying the grammatical function of the group replaced.

2. The Syntax of the pronoun/pronominal sequence

3. The eventual Agreement of the following past participle (if the pronoun/pronominal sequence has a DO value).

I. CHOICE OF PRONOUN(S) ACCORDING TO THE GRAMMATICAL FUNCTION(S) OF THE GROUP(S) REPLACED


   







Je

I

me/m’

me

       me/m’
to me



Tu

you

te/t’

you

      te/t’

to you


Il/Elle/C’
he/she/it

le/la/l’

him/her/it
      lui
   
to her


Nous

we

nous

us 

      nous

to us


Vous

you

vous

you

      vous

to you


Ils/Elles 

they

les

them

      leur             
to them










      Y, EN












      eux, elles
      (with) them

a.  Subject Pronouns.

· When they refer to human beings: je, tu (= informal), il, elle, nous, vous (= formal), ils, elles.

· When they refer to non-human: il, elle, ce/c’ (La bière est une boisson très populaire. Elle plaît beaucoup aux étudiants).

b.  Direct Object Complement Pronouns.

· Il mange les pommes (feminine plural)


Il les mange.

· Je connais Pierre (masculine singular)


Je le connais.

· Nous avons rencontré les italiens (masculine plural)
Nous les avons rencontrés.
· Nous pouvons manger les pâtes (feminine plural)
Nous pouvons les manger.


c.  Indirect Object pronouns (following verbs constructed with a preposition).

· Elle parle à son ami.


Elle lui parle (parler à quelqu’un)

· Nous écrivons au ministre 

Nous lui écrivons (écrire à quelqu’un)
· Je vais habiter avec mon ami Emmanuel.
Je vais habiter avec lui. (habiter avec quelqu’un)

In the third example above, because the preposition is avec (and not à or de), the preposition does not disappear during the substitution of the noun group by a pronoun.

IMPORTANT:

In order to recognise the grammatical function of the noun group replaced (i.e. to recognise whether it is a DO or an IO group), one must look at the construction of the verb.

a. If the verb is not followed by a preposition (e.g. chercher quelque chose) the following group will have a DO grammatical function.

b. If the verb is followed by a preposition (e.g. dépendre de quelqu’un), the following group will have an IO grammatical function. 
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After identifying the grammatical functions of the groups in bald as well as their gender and number, replace them by personal pronouns.

Example: J’écoute la radio tous les matins. (La radio is a feminine singular DO Complement)                                                  

    Je l’écoute tous les matins. 

a. Il achète le journal tous les jours.

b. Je porte cette robe tous les ans pour Noël.

c. Nous lavons nos vêtements tous les samedis.

d. Hier j’ai parlé à mon frère au téléphone.

e. Ils ont conseillé à ma soeur et à mon beau-frère de ne pas acheter une voiture d’occasion.

f. Nous ne parlons plus à nos voisins. 

g. Elle conduit Marie à l’université chaque matin.

h. Ils ont révélé le secret à Pierre et à Paul.

i. Elle emmène ses parents au théatre ce soir.

j. Elle rencontre ses amis tous les jours.

k. Donnez votre tasse à la serveuse. 

l. Emilie corrige Pierre quand il fait des fautes.

m. Mes parents emmèneront ta soeur et toi jusqu’à la gare.

n. Ils ont rendu les photos aux filles.
o. Ils ont promis aux Martin d’emmener leurs enfants au cinéma.

p. Il faut que tu travailles tes conjugaisons chaque jour.

q. N’oubliez pas votre parapluie, il va surement pleuvoir.

r. Nous avons apporté les bouteilles de vin pour ta copine et toi. 

s. Avez-vous demandé à Julie de ne rien dire? 

t. J’ai téléphoné à tes parents hier soir.

u. Je dois emporter ma montre chez le bijoutier.

v. N’achetez pas cette veste à mon frère. 

w. Mes parents ont raconté l’histoire à ma soeur.

x. Est-ce que ta soeur et toi avez écrit à vos grands-parents? 

y. J’ai offert les chocolats à Marie et à Jean.

v. As-tu vendu ta bicyclette à ton amie?
z. Elle a acheté ses chaussures en Italie.
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After identifying the grammatical functions of the groups in bald as wee as their gender and number, replace them by personal pronouns (some agreements of the past participle may be necessary after the pronominal substitution).

a. Prête la poupée à ta soeur.

b. Chaque semaine Marie emmène son frère au cinéma.

c. Nous n'avons pas encore raconté l'histoire à mes parents.

d. Il faut que je fasse réparer mes chaussures.

e. As-tu rendu l'échelle au voisin?

f. Ils ont appris la nouvelle à ma soeur et à moi.

g. J'ai rencontré mes amis au cinéma. 

h. J'ai donné la recette du couscous à ma voisine.

i. As-tu pensé à prendre ton sac de couchage?

j. N'oublie pas tes clés.

k. Il a conduit ma mère et moi à la gare. 

l. Je fais laver mes vêtements à la laverie.

m. Achète les rideaux pour ta grand-mère.

n. Est-ce que ton frère et toi avez envoyé la lettre à votre père?

o. Ils avaient acheté les bouteilles de champagne pour nos voisins.

p. Ne parle pas comme ça à ton père.

q. Pourrais-tu donner cette lettre à tes parents?

r. Il n'a pas vu sa mère depuis dix ans.

s. Nous téléphonons à nos grands-parents chaque semaine.

t. Si tu n'achètes pas ton livre tu ne pourras pas travailler.

u. Emprunte la règle à ton camarade.

v. As-tu vu la Ferrari qui est garée devant chez toi?

w. Il a prêté son ordinateur à ma soeur pour le week-end.

x. Il achète ses cigarettes au tabac du coin.

y. N'oubliez pas votre veste.

z. Il a prêté sa voiture à son ami.
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PERSONAL PRONOUNS II: SUBJECT, DIRECT AND INDIRECT OBJECT PRONOUNS

II. SYNTAX OF THE PRONOUN/PRONOMINAL SEQUENCE

There are two aspects to the issue of the syntax of pronouns/pronominal sequences.

1. Order of the Pronominal Sequence.


2. Location of the Pronoun/Pronominal Sequence in the Sentence.

a. General rule

The pronoun/pronominal sequence is located immediately before the verb/verbal sequence.

Example: J’ai prêté    ma voiture    à mes parents     becomes    Je   la    leur  ai prêtée


         DO                      IO                                      DO    IO  (agreement with preceding DO)

b. Exceptions: the Infinitive and the Imperative Positive.

With the infinitive:

If there is an infinitive within the verbal sequence, the pronoun/pronominal sequence is located immediately before the first infinitive.

Example: La nuit, je peux entendre chanter les oiseaux      becomes     La nuit, je peux les entendre chanter

However, this rule does not apply if the first verb belongs to the following list: laisser, faire, envoyer, voir, entendre, and sentir. In this case, the general rule applies.

Example: J’ai laissé jouer les enfants toute la matinée     becomes     Je les ai laissé(s) jouer toute la matinée.

With the imperative positive:

In this case, the pronoun/pronominal sequence follows the verb.

Example: Donne   la bière   à ta soeur     becomes      Donne     la    lui.   

III. AGREEMENT OF THE PAST PARTICIPLE WITH A PRECEDING DO PRONOUN

1. General Rule

Here again, the rule we saw in previous chapter applies. If, as a result of a pronominal substitution, the new sentence obtained has a DO pronoun before the verbal sequence, the past participle will agree in gender and number with the preceding DO.

Example:  J’ai prêté    ma voiture    à mes parents     becomes    Je   la    leur  ai prêtée


         DO                      IO                                            DO    IO             (agreement with preceding DO)

2. Exceptions: Faire and Laisser + Infinitive.

With Faire + infinitive:

When faire is followed by a verb at the infinitive, it never agrees.

Example: J’ai fait repeindre la cuisine      becomes      Je l’ ai fait repeindre
With Laisser + infinitive:

When Laisser is followed by a verb at the infinitive, the agreement is optional.

Example: Elle a laissé les tomates pourrir     becomes     Elle les a laissé(es) pourrir.
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Replace the groups underlined by the relevant pronouns.

1.  Chaque matin, j’apporte les légumes à ma grand-mère.

2.  Donne ta main à ta soeur. Vilain garçon!

3.  Il a annoncé la bonne nouvelle au curé de son village. 

4.  Y avait-il assez de bières pour ta fête (= party) hier.

5.  J’avais déjà un roman de Sartre; hier j’ai acheté deux nouveaux romans.

6.  D’où viennent tes nouvelles chaussures? Elles viennent directement de Lamotte-Beuvron.

7.  Ils ont conseillé à leurs amis de ne pas acheter de la viande dans un abattoir (= slaughterhouse).

8.  Il a prêté sa nouvelle voiture à son cousin.

9.  Nous avons rencontré les deux filles au Havana-Bar.

10.  Avez-vous demandé son numéro de téléphone à la grande brune du quatrième étage?

11.  Ne faites pas attention au désordre (= mess).  Je rangerai mes affaires demain.

12.  Ne donnez pas de bière au bébé ! Même s’il en demande (instructions à la baby-sitter).

13.  Il a été tellement méchant qu’il a fait pleurer sa soeur.

14.  Vous avez rencontré mes parents il y a quinze jours.

15.  Ne donne pas d’argent à ton frère, il va encore tout dépenser en alcool.

16.  Ils ont chanté Il était un petit navire avec Antoine et Lulu.

17.  Nous avons entendu les Trois Ténors interprêter les plus grands airs lyriques.
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Replace the groups underlined by the relevant pronouns.

1. Ils ont négocié les modalités de vente pendant plus de trois heures.

2.     Nous avons acheté les journaux tous les samedis.

3. Elle doit apporter trois timbres à sa soeur.

4. Nous avons confié toutes nos plantes vertes à nos voisins.

5. As-tu rencontré tes amies au pub?.

6. Parle de ce problème à ton tuteur, il pourra certainement t’aider.

7. Il a prêté la voiture de sa femme à ma soeur et à moi.

8. Ils ont revendu leur maison à mes parents.

9. Offre la bouteille de rhum à ton père.

10. Le chien a senti les faisants qui se rapprochaient.

11. Les policiers ont laissé les prisoniers s’enfuir pour pouvoir retrouver l’argent volé.

12. Il a vu les petites filles se noyer mais n’a rien pu faire.

13. Ils se sont appuyés contre Michel mais il n’a pas bougé.

14. Nous avons pris les bouteilles à John.

15. Il est parti en sachant qu’il n’y avait plus d’espoir.

16. Il était fier de Paul parce qu’il a brillamment réussi ses examens de mathématiques.

17. Petit à petit, il a laissé la flamme s’éteindre.
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PERSONAL PRONOUNS III: THE CASE OF Y AND EN
I. THE PRONOUN EN 

EN replaces a noun phrase introduced by the preposition DE. A certain number of situations can be distinguished. Specifically, EN is used to replace:
1. The Partitive Article (du, de la, des, de l', d')  + Noun. 

Example:   - Buvez-vous du café ?  - Oui, j'en bois.

2. A Numeral Adjective (un, deux, trois ...cent) + Noun.

Example: - Avez-vous une voiture ? - Oui, j'en ai une / Non, je n'en ai pas

IMPORTANT:

The numeral adjective must be kept in its original location after the substitution by EN.

3. An Adverb of Quantity ( beaucoup (de), trop (de), peu (de)) + Noun.

Example: - Mangez-vous beaucoup de viande ? - Oui, j' en mange beaucoup. 

IMPORTANT:

The adverb of quantity must be kept in its original location after the substitution by EN. In the above example, EN replaces de viande.

4. With all verbs followed by the preposition DE (avoir besoin de, peur de, venir de, sortir de, etc).

Example: - Venez-vous de Londres ? - Oui, j'en viens.

II. THE PRONOUN Y
Y replaces a noun phrase introduced by the preposition À. A certain number of situations can be distinguished. Specifically, Y is used to replace:
1. The preposition à + noun (with or without an article).

Examples:  - Pierre et Paul jouent aux ( = à+les) cartes; ils y jouent.

· Etes-vous déjà allé à Paris?  Oui, j'y suis déjà allé.

2. The preposition en followed by the name of a country and dans followed by a location.

Example: - Sylvie vit en Belgique; elle y vit.


  - Je suis dans la cuisine; j’y  suis.

3. EXCEPTIONS. 

When the following noun is a proper name, prepositions à and de cannot be replaced by Y or EN.

This happens with verbs such as penser à, être content de, etc.

Examples:  - Je pense à Pierre/Marie tous les jours.  Je pense à lui/à elle tous les jours.

· Monsieur Durand a dit qu’il était très content de son nouvel employé. Il a dit qu’il était très content de lui. (Dans ce cas, dans un registre plus oral, on acceptera aussi: Il a dit qu’il en était content).
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1.     Replace the groups underlined by the relevant pronouns.
1.  Hier, je suis allé au supermarché pour acheter de la viande.

2.  Il a tellement peur des enlèvements qu'il n'ose plus aller à Londres. 

3.  La dernière fois qu' elle a bu de la bière, elle a perdu les clés de sa voiture dans la boite de nuit.

4.  Combien de voitures avez-vous? J'ai trois voitures.

5.  Ne t'inquiète pas, il y a largement assez de place pour tout le monde.

6.  J' ai besoin de six oeufs pour pouvoir faire une omelette à l'anniversaire de Nathalie.
7.  Il y a plus d'habitants en Chine que dans n'importe quel autre pays. 

8.  Jouent-ils souvent au football ? Oui, ils ...

9.  As-tu réussi à dissuader ton frère de partir seul au Pérou?

10.  Nous n' avons pas d'amis qui habitent à New-York.

11.  Elles ont toutes cinq vestes noires et deux bleues.

12.  J'avais commandé un verre de bière mais le serveur a apporté deux verres. Je ne retournerai plus dans ce bar.

14. Cela prend trop de temps, il faut que tu ailles plus vite ou alors tu n'arriveras pas à finir.

15. Est-ce que tu connais le Owtback? Non, je ne suis jamais allé au Owtback.

16. Elle revient du Chili où elle a passé trois mois.

17. Il faut croire à ton succès si tu veux gagner beaucoup de coupes.
18. Il faudra aller en ville avant la fermeture des magasins pour acheter deux baguettes.

19. Jai vu ton frère au marché hier.

2.  Translate the following sentences.

1.  I do not believe in resurrection. Do you believe in it?

2.  He has never been to Portugal. He has never been there.
3.  I had not thought of him for ages. I thought of him when I saw you this morning.
4.  I already had two books on that topic. I bought a third one yesterday.
5.  Where are you from? I come from Poitiers. 
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1.     Replace the groups underlined by the relevant pronouns.

a. Chaque semaine il achète des fleurs à sa femme.

b. Nous irons en Irlande l'été prochain.

c. Il ne fait jamais assez de riz.

d. Nous allons acheter une nouvelle voiture.

e. Elle n'a pas voulu parler de cette histoire à ces parents.

f. Tous les combien allez-vous à l'opéra?

g. Nous pouvons aller à Londres ensemble et nous achèterons des vêtements là-bas.

h. Mes parents font toute une histoire de cette affaire.

i. Ils ont acheté un appartement il y a dix ans.

j. Elle collectionne toutes sortes d'objets, elle a des dizaines de cafetières.

k. Il est hors de question que j'aille en discothèque.

l. J'ai vendu des kilos de bonbons pendant mes vacances.

m. Cette voiture représente une fortune, elle vaut des millions de francs.

n. Nous refuserons d'aller chez eux tant qu'ils ne se seront pas excusés.

o. Elle achète une paire de chaussures chaque semaine.

p. Nous avons deux maison, une à la campagne et une à la montagne.

q. J'adore faire des crêpes.

r. Si vous réussissez à l'enmener au théatre, je vous paye un verre.

s. Ils viennent tous les deux du Pays de Galle.

t. On lui a offert une bouteille de vin d'excellente qualité.

u. Si tu as besoin de la tondeuse n'hésite pas à demander.

v. Etes-vous déjà allés à Lourdes?

w. N'oublie pas de lui proposer du Martini, il adore ça.

x. Il est impossible qu'il ait eu le temps d'aller chez lui et de revenir de chez lui.

y. Je te conseille de ne pas aller en Bretagne, il pleut tout le temps.

2. Translate the following sentences.

a. I went to Paris to buy a new car. I found a nice one.

b. The more I see him work, the happier I am. I did not think of him as such a hard-working person.

c. He lives in Paris but he has just moved there.

d. How many brothers have you got? I have got two.

e. It is high time that you went there.

TEST YOUR KNOWLEDGE ON: AGREEMENTS AND PERSONAL PRONOUNS

I.  In the following text, certain agreements have been omitted. 

a.  Chaque semaine la plupart des étudiant sont venu faire corriger leur exercice. Malheureusement les explication requis lorsqu’ils ne compren  pas ont parfois pris plus de temps que prévu. En conséquence, il est arrivé que la queue devant le bureau du prof soit long. 

b.  Le chêne (=oak) est un très beau arbre! Dans mon jardin il y a plusieurs chêne bicentenaires dont les long branche touche le sol.

II.  Replace the groups underlined by the relevant pronouns. Rewrite the berbs and the pronouns.

1.  J’ai offert des fleurs à ma grand-mère.

2.  Nous avons parlé de nos petits soucis à notre tuteur personnel.

3.  Il a prêté sa voiture à son frère et à sa soeur.

4.  Ils aiment beaucoup jouer aux cartes. 

5.  Avez-vous remercié votre parrain (= godfather) de son mandat (= check).

6.  Elle a vu Gino à la boulangerie.

7.  Il a trois pulls assortis à ses trois voitures.

8.  Il n’a pas cessé de parler de sa nouvelle copine à mon frère et à moi-même.

9.  J’ai rendu les cartes routières au beau-frère de mon grand-oncle.

10.  Il a vu les coureurs à la sortie du supermarché.

11.  Elle a avoué la vérité à ses parents. 

SEMESTER 2
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RELATIVE PRONOUNS I: SUBJECT AND OBJECT RELATIVE PRONOUNS

With relative pronouns, we are now operating at the level of complexification of sentences (highest level of the grammatical tree). In other words, relative pronouns serve to make complex sentences by embedding two (or more) simple sentences.

I. CHOICE OF THE PRONOUN: SUBJECT (QUI) OR DIRECT OBJECT (QUE) RELATIVE PRONOUNS?

As with all types of pronouns, relative pronouns fulfil the same grammatical functions as the groups they replace.

To study the process of complexification of sentences, we must have (at least) two sentences with a common element. For example, if we take the two simple sentences La friture de poissons était excellente and Nous avons mangé la friture de poissons, it is possible to make two complex sentences: 

a. La friture de poissons que nous avons mangée était excellente.

b. Nous avons mangé la friture de poissons qui était excellente.

To make a complex sentence from two simple sentences, the common element of one of the sentences has to be replaced by a relative pronoun. In the above example, the common element is la friture (de poissons). Two different complex sentences can be obtained according to whether one starts with La friture de poissons (subject) (sentence a) or with Nous avons mangé (sentence b, in which la friture de poissons is a DO Complement). As can be seen above, if the group replaced has a subject function, the relative pronoun used will be qui; if it has a DO function, it will be que. 

Moreover, in the latter case, the following past participle may have to agree in gender and number with the DO (e.g. mangée).


IMPORTANT:

As usual, the choice of the pronoun (Subject or DO here) depends on the grammatical function of the group replaced 

Analysis of the above examples:

If one starts with La friture de poisson était excellente, the group that must be replaced to avoid repetition is la friture of the second sentence. In the second sentence, la friture is DO. It will therefore be replaced by the DO relative pronoun: QUE (sentence a). 

If, on the other hand, one starts with Nous avons mangé la friture, the group that must be replaced to avoid repetition is La friture de poissons of the first sentence. In the first sentence, La friture de poissons is subject. It will therefore be replaced by the SUBJECT relative pronoun: QUI (sentence b).

II. SYNTAX OF SUBJECT AND DIRECT OBJECT RELATIVE PRONOUNS.


IMPORTANT: 

In both sentences above, the pronominal group is located immediately after the common element

The third and largest category of relative pronouns is that of IO relative pronouns. It is the largest because in addition to identifying the grammatical function(s) of the group(s) replaced, the gender and number of these groups must also be accounted for during the process of pronominal substitution (see next chapter).

EXERCISE: Combine the following simple sentences to make complex sentences.

1. J’ai acheté un livre. Ce livre est très intéressant.

2. L’avion vient juste d’atterrir. Il est en retard.

3. Nous avons pu prendre la voiture. Mon père a acheté la voiture il y a deux semaines.

4. C’est une catastrophe. Je ne peux pas expliquer cette catastrophe.

5. Il a invité quelques-uns de ses collègues. Nous les avons tous trouvés sympatiques.

6. Leur jardin est rempli de fleurs. Il est très petit.

7. Le film parle d’un instituteur déprimé par son travail. J’avais déjà vu ce film auparavant.

8. Ma voisine vient d’Australie. Elle a eu la gentillesse de bien vouloir garder mon chat pendant une semaine.

9. Le cadre est un cadeau de mon oncle. Je l’ai accroché dans mon bureau.

10. Il a dû partir aux Etats-Unis pour voir sa mère. Elle est très malade.

11. Les amis de son mari sont charmants. Elle les a rencontrés pour la première fois hier.

12. Il est parti avec des CD. Les CD sont à moi.

13. La femme de mon voisin se promène toute nue dans les escaliers. Elle a perdu la tête.
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Combine the two simple sentences with a relative pronoun to make a complex sentence (keeping the common element of the first sentence)

a. Le bus date de la deuxième guerre mondiale. Il prend ce bus tous les matins pour aller au travail.

b. Ma voisine est une artiste. J’ai rencontré ma voisine hier pour la première fois.

c. Il doit travailler dur pour payer son billet d’avion. Son billet d’avion représente environ un mois de salaire.

d. J’ai accroché un message sur le tableau. Quelqu’un a bien du lire mon message.

e. Les deux australiens étaient très gentils. Nous avons rencontré les deux australiens en Chine.

f. Leur voisin a une très grande maison. Leur voisin habite avec sa femme, ses enfants et ses petits enfants.

g. Sa voiture est blanche à pois noirs. J’aimerais bien acheter sa voiture.

h. Leur grand-père a été tué pendant la guerre. Je connaissais très bien leur grand-père.

i. Notre maison était une ancienne gendarmerie. Notre maison est située juste en face de la poste.

j. Il n’est pas étonnant que sa femme souffre de dépression. Sa femme soigne des patients en phase terminale depuis plus de trente ans.

k. Le maire fait beaucoup d’efforts pour rendre la ville agréable. Personne ne connait le maire.

l. L’accident n’a pas fait de victimes. L’accident a pourtant été très violent.

m. Tout le monde appréciait beaucoup le directeur de l’école. Le directeur de l’école a été accusé de détournement de fonds publics.

n. Leur chien a disparu depuis près de quinze jours. Ils ont acheté leur chien le mois dernier.

o. La vieille femme est une vraie commère. La vieille femme habite dans l’appartement à l’étage du dessous.

Fill the gaps with the relevant pronouns:

a. Ma soeur .......... est partie très tôt de la maison habite maintenant aux Etats-Unis.

b. La formation .......... je voudrais commencer l’année prochaine est longue et difficile.

c. La robe .......... elle a choisie est affreuse.

d. Le chat de ma grand-mère .......... est très vieux se fait attaquer par les autres chats du quartier.

e. Le pub .......... je préfère est fermé pour travaux.

f. Les meubles .......... fait mon oncle sont magnifiques
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Fill the gaps with the relevant pronouns:

a. Les vieilles pièces de monnaie ........... appartenaient à mon arrière grand-père ont toutes été volées.

b. Le repas .......... était très copieux ne coutait que cinquante francs.

c. Son chien .......... tous les voisins détestent est pourtant très docile.

d. On lui a déjà volé le vélo .......... il a acheté la semaine dernière.

e. C’est mon grand-père .......... a peint le tableau .......... j’ai accroché dans la cuisine.

f. Sa femme .......... était un vrai dragon est morte à 120 ans.

g. La voiture .......... je voudrais offrir à mes parents est beaucoup trop chère.

Difficultés de la langue française – WEEK 3


RELATIVE PRONOUNS II: IO RELATIVE PRONOUNS


IMPORTANT:

Whereas there is only one form for Subject (qui) and DO (que) relative pronouns, the form of IO relative pronouns varies according to the gender and number of the groups replaced. Additionally, one must keep the preposition and the article of the IO Complement in front of the pronoun.

I. CHOICE OF THE RELATIVE PRONOUNS: MORPHOLOGICAL VARIATIONS IN GENDER AND NUMBER

The basic form of IO relative pronouns is - QUEL. Since relative pronouns must bear the gender and number marks of the groups they stand for AND since the article must be kept, four derived forms can be found:

	
	SINGULAR
	PLURAL

	MASCULINE
	Lequel
	Lesquels

	FEMININE
	Laquelle
	Lesquelles


Moreover, since the relative pronoun is always preceded by the preposition of the IO Complement, possible combinations pronominal groups are numerous.  

Examples: vers laquelle= towards which, pour lesquels= for which, contre lesquelles= against which, etc.
II. SYNTAX OF RELATIVE PRONOUNS

Example:

a. Pierre se dirige 
vers l'ancienne école. 
(Pierre is going towards the old/former school)

                               IO (introduced by the preposition vers)

b. Napoléon a fondé l'ancienne école. (Napoléon founded the old/former school)

                                         DO

From these two simple sentences, two complex sentences can be obtained (according to whether one starts with one sentence: Pierre se dirige..., or the other: Napoléon est né...).

First possibility: Pierre se dirige vers l'ancienne école que Napoléon a fondéE.

                                 (Pierre is going to the old school  which Napoléon founded).

Second possibility: Napoléon a fondé l'ancienne école vers laquelle Pierre se dirige.

                                 (Napoléon founded the old school, towards which Pierre is (now) going).

In the first complex sentence, l'ancienne école (DO of sentence a) was replaced by the DO relative pronoun: que.

In the second complex sentence, l'ancienne école (IO preceded by preposition vers) was replaced by the IO feminine singular relative pronoun laquelle. In this second sentence, the preposition was positioned in front of the relative pronoun.


IMPORTANT: 

In both sentences above, the pronominal group is located immediately after the common element (e.g. l’ancienne école here).

Exercise.

In the following sentences, identify the IO Complements, indicate their gender and number and the pronominal group by which they would be replaced in a complex sentence.

Example: Je suis passé par l'autoroute du Soleil. L'autoroute du soleil s'arrête à Saint-Etienne..

IO:  par l'autoroute du soleil (feminine singular) = par laquelle.



L'autoroute du soleil, par laquelle je suis passé, s' arrête à Saint-Etienne.

a. Mes parents travaillent pour la fabrique de bière. La fabrique de bière a fait de gros profits l'année dernière.

b. La bonne santé économique du pays est fortement influencée par le cours des valeurs boursières. Le cours des valeurs boursières a encore chuté dangereusement ce matin.

c. Sylvie acheté les tomates au marché. Les tomates sont bien mûres.

d. Selon Michel, les attentats ont été commis par un groupuscule d'extrème droite. Je ne suis pas d'accord avec Michel.

e. Les modalités de vente ont été jugées acceptables. Nous avons fait référence aux modalités de vente pendant la réunion du conseil d'administration. 
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I. Make a complex sentence from the following pairs of simple sentences (keeping the common element in the first simple sentence)

1. Si vous voulez faire un bon repas je vais vous indiquer un excellent restaurant. Ce restaurant a une 

renommée internationale.

2. Le bureau est en chêne massif. Mon frère a fabriqué ce bureau avec des amis de son lycée.

3. La route du cimetière a été entièrement détruite pendant la seconde guerre mondiale. Vous avez dû passer par cette route.

4. Mon cousin est un élève studieux. Le proviseur du lycée a décerné un prix d’excellence à mon cousin.

5. Pour réussir les crêpes il faut confectionner une pâte onctueuse. On peut ajouter du Grand Marnier à cette pâte.

6. Je connais beaucoup de restaurants à Paris. Vous pouvez aller dîner en toute confiance dans ces restaurants.

7. Ma grand-mère fait des spaghettis bolognaises délicieuses. Vous ne pourrez pas résister à ses spaghettis.

8. La décision de la commission aura lieu le 25 juin. Son report d’incorporation dépendra de cette décision.

8. Pour réussir une bonne dissertation il faut se concentrer sur l’introduction. A partir de l’introduction on peut deviner le reste du travail.

II. Fill the gaps with the relevant pronouns

Ex: 1. Les compagnies .................... je travaille sont toutes américaines.

          Travailler pour une compagnie / Les compagnies; feminine plural

          Les compagnies pour lesquelles je travaille sont toutes américaines.

2. Le garçon .................... je suis tombée amoureuse est très intelligent.

3. Le problème .................... ils doivent résoudre est vraiment préoccupant.

4. La personne .................... il a le plus confiance est sa soeur.

5. La femme, .................... vous apercevez le chapeau, est la nouvelle femme de mon père.

6. Le pont .................... vous êtes passés est vieux de cent ans.

7. C’est un problème .................... je n’avais pas pensé.
III. Translate the following sentences

1. He asked her whom she had telephoned at three in the morning.

2. We could not find out the name of the passenger to whom the suitcase belonged.
4. The man whom the dog obeyed is my landlord.

5. The man whom you were relying on has gone.

6. He described the town that we would pass through.

7. The concert I attended last night was excellent.

8.The friend that I play tennis with would beat you easily.
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I. Make a complex sentence from the following pairs of simple sentences (keeping the common element in the first simple sentence)

1. Nous avons passé la nuit dans un hôtel quatre étoiles. Cet hôtel domine tout la vallée de la Tarentaise.

2. Sa voisine est la fille du charcutier du village. Il connait sa voisine depuis l'école maternelle.

3. Le chien est à monsieur le maire. Pierre a du courir après le chien pour pouvoir l'attraper.

4. La visite de ses beaux-parents a été une catastrophe. Il ne s'attendait pas à cette visite.

5. Sa mère l'a trahi en s'enfuyant et en ne lui donnant plus aucun signe de vie. Il avait toute confiance en sa mère.

6. La gare était une toute petite maison de pierres entourée de sapins et contournée par le chemin principal. Je me promenais souvent près de la gare.

7.J'ai retrouvé mes clés dans mon sac de voyage au milieu des pulls et des pantalons. J'ai cherché mes clés pendant des heures ce matin.

II. Fill the gaps with the relevant pronouns

Ex: Les livres desquels je parle viennent d'être publiés.

       Parler de quelque chose / les livres; nom masculin plural

       Les livres desquels je parle viennent juste d'être publiés.

1. La personne .................... je me suis adressée est charmante.

2. La confédération .................... il appartient existe depuis des siècles.

3. Ma soeur .................... le mari est ingénieur chez IBM habite maintenant au Canada.

4. Leurs questions .................... nous n'avons pas su répondre étaient incompréhensibles.

5. La maison .................... nous habitons appartenait à mes arrières grands-parents.

6. La compagnie .................... il est responsable est située près de Lyon.

6.  Le problème .................... il a fait allusion doit être réglé au plus vite.

III. Translate the following sentences
1. My father is the only person on whom I can really rely.

2. The man she divorced is now in jail.

3. The subject in which I am interested is a mystery for many people.

4. The job for which he applied is very well paid.

5. The meeting he attended yesterday was boring.

6. The man with whom she fell in love is Australian.

7. The book for which he was looking was actually on the bookshelf.

8. My cousin to whom I wrote last month lives in America.

Difficultés de la langue française – WEEK 4


RELATIVE PRONOUNS III: AMALGAMATION WITH À AND DE + THE CASE OF DONT

I. AMALGAMATION OF THE RELATIVE PRONOUN WITH À AND DE.

As usual in French, when the prepositions à and de are co-located with a masculine and/or plural definite article (e.g. le or les but not l’), they undergo a process of amalgamation with the article (e.g. à + le= au; à + les= aux; de + le= du; de + les= des).

The construction of relative pronouns is no exception to this rule:

	
	Masculine singular
	Masculine/feminine plural

	À
	À + le = auquel 
	À + les = auxquels/auxquelles

	De
	De + le = duquel
	De + les = desquels/desquelles


Example with à:

- Le voisin s'appelle Pierre; Je parle au voisin. 
Le voisin auquel je parle s'appelle Pierre.

- Jean-Paul s'est toujours intéressé aux sciences sociales; Les sciences sociales sont le sujet de mon dernier livre. 

Les sciences sociales, auxquelles Jean-Paul s'est toujours intéressé, sont le sujet de mon dernier livre.

Example with de:

- Ce sujet est très polémique; Nous avons discuté du sujet [to discuss something= discuter de quelque chose] pendant toute la soirée. 

Le sujet duquel nous avons discuté toute la soirée est très polémique.

- Les budgets accordés par le ministère ont encore été réduits; Sa décision finale dépendra des budgets [to depend on something = dépendre de quelque chose] accordés par le ministère.

 Les budgets accordés par le ministère, desquels dépendra sa décision finale, ont encore été réduits.


ATTENTION: When the group replaced is a person, one can substitute QUI  for QUEL(LES). (ex.: The person to whom I speak = La personne à laquelle / à qui je parle)

II. DONT (= of which, whose).

Dont can be used wherever the preposition of the group replaced is de. Thus, dont can be used in all the examples of the above section.

Le sujet duquel / dont nous avons discuté toute la soirée est très polémique.

Les budgets accordés par le ministère, desquels / dont dépendra sa décision finale, ont été très réduits.  


Rule of thumb 1: when the group replaced is introduced by the preposition de (= of), it is advisable to use dont systematically 

Example: J'avais besoin de quatre oeufs pour faire l'omelette. Les quatre oeufs ont été cassés pendant le transport. 

Les quatre oeufs, dont j'avais besoin pour faire l'omelette, ont été cassés pendant le transport.  


Rule of thumb 2: when the group replaced begins with whose in English, it is advisable to systematically translate it by dont. 

Example: George, whose brother plays basketball, studies economics = George, dont le frère joue au basketball, fait des études d'économie. 

Examples: 

· Pierre 's brother teaches mathematics; Pierre has just turned 30 years old. Pierre, whose brother teaches mathematics, has just turned 30 years old.

· Le frère de Pierre est professeur de mathématiques; Pierre vient d'avoir 30 ans. Pierre, dont le frère est professeur de mathématiques, vient d'avoir 30 ans. 

· Each time they see each other, they talk about money. Money is a boring subject. Money, about which they talk each time they see each other, is a boring subject.

· Chaque fois qu'ils se voient, ils parlent d'argent. L'argent est un sujet très ennuyeux. L'argent, dont il parle à chaque fois qu'ils se voient, est un sujet très ennuyeux.


Rule of thumb 3: When the preposition de belongs to a prepositional group (ex.: à propos de, à partir de, en fonction de), that is a group where there is already a preposition, the transformation with dont is not possible. 

Example: The girl about whom I am talking is French = La fille à propos de laquelle je parle est française; # à propos de dont is impossible. 

III. CONCLUSION: SUMMARY.




SUBJECT

  D.O.


IO or Prepositional Complement

       QUI
          
QUE






      Prep.  + art. +  QUEL(LE)
      Amalgamations
  DONT    







  QUEL(LE)S            (with à and de)
 (instead





                                                                                                    of de)                 





      Examples: pour lequel, vers        Ex:  auquel, duquel,            (whose, 





       laquelle, avec lesquels, etc         auxquelles, etc                  of which)





       (for which, to which, etc)

DEMONSTRATIVE PRONOUNS

I. INTRODUCTION

Demonstrative pronouns, like demonstrative adjectives, refer to someone or something that has already been identified/spotted, either spatially (example 1) or mentally (example 2).

Example 1:

This       man   is   hard working,   this        one       is       lazy = Cet    homme   travaille  dur,    celui-là    est fainéant.

dem.      noun  verb  adjective          dem.  pronoun  verb  adj.   dem.  noun      verb        adv     dem.      verb    adj.

  adj.                                                    adj.                                           adj.                                              pron.

Example 2:

Tous 
ces     livres     m’      intéressent;     je      prendrai      celui     que      vous     me     conseillez.

               dem.    noun     pron.   verb               pron.   verb           dem.     pron.    pron.    pron.   verb.

                adj.                                                                                      pron.

If we look at the two demonstrative pronouns of the above example (e.g. celui-là  in example 1, and celui in example 2), we see that they perform different grammatical functions in the sentences (i.e. celui-là is subject, celui is DO) and yet their form does not vary. As a conclusion, the form of demonstrative pronouns does not vary according to the grammatical function they perform in a sentence.

II. MORPHOLOGY OF DEMONSTRATIVE PRONOUNS

The morphology (= form) of demonstrative pronouns varies according to the gender and number of the groups they replace. These morphological variations can therefore be classified as follows:

	
	Singular
	Plural

	Masculine
	Celui (- ci/ - là)
	Ceux (- ci/ - là)

	Feminine
	Celle (- ci/ - là)
	Celles (-ci / - là)


Demonstrative pronouns replace the structures: article + noun (see example 1 below) or demonstrative adjective + noun (see example above)

III. SYNTAX OF DEMONSTRATIVE PRONOUNS

A distinction must be established between simple forms (e.g. celui, celle, ceux, celles) and compound  forms (e.g. celui-ci, celle-ci, ceux-ci, celles-ci
).

1. Simple Forms

Demonstrative pronouns in their simple forms are to be found in two main types of construction:

a. followed by a relative clause.

Example 1: 

Il a répondu aux[à + les] personnes qui avaient demandé des informations  





  relative clause (introduced by a relative pronoun)




becomes

Il a répondu à celles (= les personnes) qui avaient demandé des informations
relative clause 

b. followed by a noun phrase introduced by de.

Example 2:

Tu prends le train de 11 heures? Non, celui  [= le train] de midi.
2. Compound forms

By contrast with simple forms, compound forms can be used on their own (i.e. with nothing afterwards).

Example:

Vous voulez ce livre? Non, je préfère celui-là [= ce livre (-ci); this book here
]
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I. Make a complex sentence from the following pairs of simple sentences (keeping the common element in the first simple sentence)
a.   Nos amis viennent d’arriver en Angleterre. Vous aviez fait la connaissance de nos amis à Prague l’année dernière.

b.  Le préfet de Corse vient d’être arrêté pour sa responsabilité dans l’affaire du GPS. Le préfet de Corse a reconnu qu’il était au courant de l’incendie.

c.  Le succès futur de cette entreprise n’est pas encore acquis. Ils ont débattu du succès futur de l’entreprise.

d.  En dernier recours, c’est le Président qui prendra la décision. Le Premier Ministre s’est entretenu   (= has had a meeting) avec le Président ce matin.

e.  Le printemps est en retard cette année. Le printemps est attendu avec impatience par tous les amoureux de la nature.

II. Translate the following sentences

a.  The company for which I am currently working has its headquarters in Portsmouth.

b.  The University about which I am talking was founded (= fonder) in 1250.

c.  The government funding on which everything depends has been surprisingly (= étonnamment) low.

d.  The last village we crossed (= passer à travers) is world-wide famous.

e.  The letter to which you are referring (= faire référence à) was never sent to us.

III. Replace the groups underlined by a demonstrative pronoun.

1. Je n’aime pas la couleur de ton nouveau pull.

2. Il n’a pas pris la boite que je lui ai offerte. Il a pris la vieille.

3. Je ne veux pas ces livres-ci. Je préfère ces livres-là.

4. Et encore, je ne parle pas des employées qui se sont mises en grêve.

5. As-tu vu le dernier film de Luc Besson. Non, mais j’ai vu le dernier de Stanley Kubrick.

6. Regarde! Ce sont les acteurs dont il disait qu’ils sont grecs.
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I. Make a complex sentence from the following pairs of simple sentences (keeping the common element of the first simple sentence)
1. Avec le Traité de Nice, la construction européenne va faire un nouveau pas en avant. Les journaux ont beacoup parlé du Traité de Nice.

2. L’article 129 est mal connu du grand public. L’avocat n’a pas cessé de se référer à l’article 129

3. La partie nord de la Bolivie est la plus suavage. Ils ont visité la partie nord de la Bolivie l’été dernier.

4. Le parti socialiste n’a pas été élu. Nous avons voté pour le parti socialiste.

5. Le Premier Ministre est passé à Question time. Le fils du Premier Ministre avait été emprisonné la semaine précédente.

II. Translate the following sentences

1. The house in which we stayed had been built in the 16th century.

2. The two girls whom you met yesterday used to play tennis every Wednesday.

3. Peter whose brother is in the army has just bought a new boat.

4. The journalist according to whom the President lied is not always very sober.

5. The students’union in which they met does not exist anymore.

6. The university from which they come is the oldest one in Turkey.

7. The building of the about which they talked dates back to the Victorian Era.

III. Replace the groups underlined by a demonstrative pronoun.

1. As-tu rappelé la personne qui avait appelé?

2. Vraiment, j’en suis certain: c’est ce meuble-là que je veux.

3. Le lit de gauche ou le lit de droite, quelle importance?

4. Il n’a pas acheté les fleurs que j’aime. Il s’est trompé.

5. Voilà le mot que j’avais sur le bout de langue. Enfin! 
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Il est or C’est ? The translation of It is in French

The only way to know how to translate It is in French is to analyse the Complex Syntactic Structure of the context in which It is occurs. Five ‘structural’ situations can be distinguished. 

1.  It is + adjective + preposition à / de + infinitive.

Examples:
·  It is easy to overcook a chicken =   Il est facile de trop faire cuire un poulet.


· To work all night, it is easy to do = Travailler toute la nuit, c’ est facile à faire.



In the first example, It is [=il est] refers to what follows (‘ trop faire cuire un poulet’). In this case, It is is always translated by il est followed by the preposition de.

In the second example, by contrast, It is [=C’est] refers to what precedes ( ‘travailler toute la nuit’)
. In this case, It is is always translated by C’est followed by the preposition à.


2.  It is + adjective = C’est + adjectif. 

Examples: 

· It is very exciting ! = C’est très excitant ! ( but:  It is very exciting to visit a country = Il est très excitant de visiter un pays.)
· Grammar, it is difficult ! = La grammaire, c’est difficile !

3.  It is + adjective + relative clause [= que + sentence (=subject + verb )]

Examples:

· It is unlikely that he will come now. = Il est improbable qu’ il vienne (subjunctive) maintenant.

· It is  certain  that  his name is Peter. = Il est certain qu’ il s’appelle ( indicative) Pierre.
4.  It is + article (definite or indefinite) + noun (or pronoun) + relative clause (sentence beginning with a relative pronoun: who, which, of which, towards whom, whose
, etc)

=

C’est + article (défini ou indéfini) + nom (ou pronom) + proposition relative  (phrase introduite par un pronom relatif: qui, que, dont, lequel et ses composés).

Examples: 

· It is a / the car which I wanted to buy = C’est une / la voiture que je voulais acheter.

· It is the reason for which I came here = C’est la raison pour laquelle je suis venue ici.
· It is the man whom you met yesterday = C’est  l’ homme que tu as rencontré hier.
5.  Profession, status, nationality:  He/She is + article + noun  (example: He is a manager)
She is a nurse can be translated in two ways:

· a. C’est une infirmière (C’est + article + noun)
· b. Elle est infirmière (Elle est + noun)
. 
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Il est or C’est?
1.  Translate the following sentences and indicate to which ‘structural’ situation of the course they correspond.

a.  It is important that you should be able to make an omelette.
b.  I went to Paris once. It was wonderful !
c.  It is interesting  to observe how people behave in nightclubs, especially after they have had a few beers.
d.  It is the little girl (whom) I talked to you about.
e.  It is very annoying to have to do it all over again.
f.  To hear her sing, that is one of my greatest desires in life.
g.  It is the friend whose sister is an actress.
h.  Canoeing ? It is great fun !
i.  It is a bit surprising that he has not arrived yet.
j.  It is not so urgent to do it any more.
k.  It is important not to mix it up with the previous one.
l.  Nigerian ? No, it is not essential to learn.
m.  He is a lawyer.
2.  Fill the gaps with Il est or C’est (or their equivalent forms at other tenses).
a.  ………….. important que tu réfléchisses bien avant de prendre une décision.

b.  ‘ Ouais, je suis déjà allé au futuroscope.   ……… super cool !!!’
c.  La paella ? Non, ……  vraiment facile à faire.
d.  Avant de partir, ……… indispensable de vérifier que tu n’as rien oublié. Après …………. ( futur) trop tard.
e.  Résoudre le problème avant demain ? …… plus facile à dire qu’à faire. ……….. d’abord nécessaire d’identifier les causes de la panne du générateur principal.
f.  Souviens-toi ! ……… la première fois que tu es venu nous voir. 
g.  ……… médecin et ……… infirmière.
h.  ……….   vraiment nécessaire de lui en parler à l’avance ?
i.  …………pas possible que tu le connaisses déjà, il vient juste d’être commercialisé.
j.   ………… plus important d’apprendre à parler que d’apprendre à écrire.
k.  …………. la route par laquelle je suis passé à l’aller.   ……… probable que je la prenne également au retour.
l.  ………… bassiste mais il joue aussi du saxophone.   …….. un musicien remarquable !
m.  La poste ? Oui, ……… le bâtiment que vous voyez juste derrière la pharmacie. 
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1. Translate the following sentences and indicate to which ‘structural’ situation of the course they correspond
a. It is the place to which I would like to go once in my life.

b. It is fascinating to be able to understand a foreign language.

c. I spent the summer in Italy. It was brilliant.

d. It is the book I asked you to read during your holidays.

e. It is embarrassing to show up when you are not invited.

f. To spend a year in Australia, that is one of my future plans.

g. She has been a nurse for twenty years.

h. Going clubbing! No it's not my cup of tea.

i. Japanese? Yes, it is a difficult language.

j. It is impossible they have forgotten about it.

k. It is the film I went to see with my sister.

l. It is weird they have not arrived yet.

m. Cooking! I love it, it's really exciting.

2. Fill the gaps with Il est or C’est (or their equivalent forms at other tenses).

a. ............... indispensable de vérifier vos vaccinations avant de partir.

b. Réussir un bon couscous, non ............... pas facile.

c. Je suis retourné à la gare mais ............... trop tard, le train était déjà parti.

d. Etre détendu pendant les examens, ............... plus facile à dire qu'à faire, pour cela ............... essentiel de travailler tout au long du semestre.

e. Ne dis pas de bêtises ............... la première fois que tu partais seul à l'étranger.

f. Pour aller à la gare? Oui, c'est par ici.

g. Ils sont tous les deux fonctionnaires; ............... factrice et ............... professeur.

h. ............... la personne à laquelle j'ai demandé conseil, ............... probable que je la contacte à nouveau.

i. Le tennis? Non, ............... pas mon sport préféré.

j. ............... ingénieur mais ............... aussi un artiste.

k. ............... essentiel que tu lui dises la vérité.

l. ............... la soeur de mon meilleur ami.

TEST YOUR KNOWLEDGE ON: 

RELATIVE PRONOUNS, DEMONSTRATIVE PRONOUNS AND IL EST/ C’EST

I. Fill the gaps with the relevant pronoun

a.  La fenêtre ……………. les cambrioleurs sont passés n’était pas bien fermée.

b.  J’ai trouvé le disque ………………. vous faisiez allusion au marché aux puces.

c.  La ville ……………… les concurrents se dirigent est la dernière étape du Rallye Paris-Dakar.

d.  Je n’ai pas beaucoup apprécié la façon ……………. il t’a parlé hier soir.

e.  Les livres ………….    je cherche ne sont plus publiés.

f.  Le maire, ………… la soeur travaille à l’ambassade, a été réélu pour la troisième fois.

g.  C’est le jeune homme ……………… a sauvé le bébé au prix de sa vie dans l’incendie du mois dernier.

h.  Je me suis adressé à l’homme ……… tu m’avais parlé.

i.  La personne …………..  il s’est adressé ne semblait pas très expérimentée.

j.  As-tu choisi la robe …………… tu mettras pour le mariage d’ Antoine et Lulu ?

II. Replace the groups underlined by the relevant demonstrative pronouns.

1. Le joueur qui arrivera le premier aura gagné.

2. Quel dommage! C’était ce CD que je voulais achté et j’ai changé d’avis au dernier moment.

3. J’ai peur des femmes qui aiment la boxe.

4. Dans les toilettes françaises, on trouve parfois l’expression: ‘M…. à la personne qui le lira’. Quelle idiotie!

5. L’étudiant parmi vous qui trouvera la bonne réponse sera récompensé.

III. Translate the following sentences.

a.  It is absolutely necessary that you should come. It is the event that nobody in the company can miss. 

b.  It is fascinating to try to convince people when they have drunk a few glasses of wine, isn’t it?

c.  ‘ Playing music? It is wonderful! I love it.’

d.  She is a butcher and he is a doctor. Is it not strange to meet a couple like them?

e.  It is easy to say; it is less easy to do!

f.  It is the job that I have always wanted to have.    

IV. Fill the gaps with Il est or C’est.

a.  ………… plus agréable d’être riche et en bonne santé que pauvre et malade.

b.  ……. le meilleur spectacle que j’ai jamais vu ! ……..incroyable qu’il ait progressé ainsi en six mois ! 

c.  …….. le garçon dont je t’avais parlé.    ……… ingénieur. Il est persuadé qu’il t’a déjà rencontrée.

d.  ………… vraiment certain que l’ascenceur marche maintenant ? ……… plus prudent de prendre les escaliers. Un ascenceur qui ne fonctionne pas bien, …… dangereux !

e.  La salsa, ……… plus difficile à danser que la valse.

f.  Avant de rendre vos dissertations, ………   indispensable de vérifier que vos bibliographies sont complètes. Perdre des points à cause de ça, ………… trop idiot !

Difficultés de la langue française – WEEK 8

MORPHOLOGY OF FRENCH TENSES

In this chapter, we will review the morphology [= rules of formation] of the following French tenses:

1. l’ Imparfait;

2. le Passé Composé;
3. le Futur simple;
4.  les Conditionnels (présent and passé);
5.  le Plus-que-Parfait;
I. INTRODUCTION: PRELIMINARY OBSERVATIONS

1. Simple versus Compound tenses

Simple tenses are those tenses consisting of one verbal form. This verbal form can then be subdivided into a stem and an ending. The ending is generally indicative of the person at which the verb is.

Example: 

In Je pense, pense can be analysed as a verb conjugated at a simple tense [= the present of the indicative here]. Pense can then be further analysed as consisting of the stem pens- to which the ending –e was added. In addition, the ending ​–e marks the first (and third) person of the singular (i.e. je and il/elle) of first category verbs (i.e. verbs ending in  –ER at the infinitive).

Compound tenses are those tenses consisting of two verbal forms: an Auxiliary Verb (i.e. être or avoir)
 and a Past Participle.

Example: 

J’

ai 

pensé

                                       Subject pers.          Auxiliary            Past Participle of penser 

       Pronoun                      avoir
        1st person 
            1st person

        singular
           singular 

it is worthwhile observing that the tense of the auxiliary in the above example is the present. There is thus a relation between the present tense and the Passé Composé.

A parallel list can be established which shows the patterns of correspondence of simple and compound tenses: 

	SIMPLE TENSES
	COMPOUND TENSES

	Présent
	Passé Composé

	Imparfait
	Plus-que-Parfait

	Futur Simple
	Futur Antérieur

	Conditionnel Présent
	Conditionnel Passé

	Subjonctif présent
	Subjonctif passé



It is a general rule that, to a given simple tense, the corresponding compound tense will consist of:

Auxiliary conjugated at the corresponding simple tense + Past Participle of the verb

2. The Present Simple: The Most Difficult and yet Most Useful Tense of French!

The present simple is probably the most difficult tense of French because it has numerous irregular forms. Amongst these irregular forms, it is interesting to note that the most common verbs are all exceptions to general rules of conjugations.

As a consequence, the conjugations of the following verbs are to be learnt by heart: avoir, être, aller, devoir, vouloir, pouvoir, savoir, faire, prendre, etc
.

The present tense is also the most useful in that the conjugations of a given verb at the present enables to form l’Imparfait (see below) and le Subjonctif (See WEEKS 11 & 12).  

II. MORPHOLOGY OF FRENCH TENSES

1. The Imparfait
As all tenses of French (and Romance languages in general: Italian, Spanish, Portuguese, Roumanian, Catalan, etc), the form of a verb results from the combination of a verbal stem + an ending characteristic of the tense and person at which the verb is conjugated.

As for the imperfect, the stem is that of the verb at the first person plural of the present tense, i.e. nous, to which the characteristic endings of the imperfect are added (i.e. ais, ais, ait, ions, iez, aient).

Example: Prendre
	Present tense
	Imperfect

	Je prends (I take)
	Je pren –ais (I was taking/used to take)

	Tu prends
	Tu pren –ais

	Il prend
	Il pren –ait

	Nous pren -ons
	Nous pren –ions

	Vous prenez
	Vous pren –iez

	Ils prennent
	Ils pren -aient


2. The Passé Composé
As was seen above, the Passé Composé is the compound tense associated to the Présent. Consequently, the Passé Composé is conjugated by means of:



Auxiliary être or avoir conjugated at the present tense
 + past participle of the verb 

It is important not to forget that for verbs conjugated with être, the past participle of the verb must agree in gender and number with the subject. For verbs conjugated with avoir, there is no agreement UNLESS THERE IS A PRECEDING DO COMPLEMENT.

Examples: Partir (verb of movement) and Chanter

	Partir
	Chanter

	Je suis    parti (I went)
	J’ai  chanté (I sang)

	Tu es   parti
	Tu as  chanté

	Il est   parti
	Il a  chanté

	Nous sommes    parti(e)s
	Nous avons  chanté

	Vous êtes   parti(e)s
	Vous avez  chanté

	Ils sont   partis  
	Ils ont  chanté


3. The Futur and the Conditionnel Présent
Their rules or formation can be treated together as they are very similar (i.e. the verbal stem is identical):



FUTUR = infinitive of the verb + endings of avoir conjugated at the present tense


CONDITIONNEL PRÉSENT = infinitive of the verb + characteristic endings of the imparfait

Example: Manger

	FUTUR
	CONDITIONNEL PRÉSENT

	Je manger    AI (I will eat)
	Je manger    AIS (I would eat)

	Tu manger   AS
	Tu manger    AIS

	Il manger    A
	Il manger    AIT

	Nous manger    ONS
	Nous manger    IONS

	Vous manger    EZ
	Vous manger    IEZ

	Ils manger    ONT
	Ils manger    AIENT


4. The Conditionnel Passé
As indicated above, it is the compound tense corresponding to the Conditionnel Présent. It is thus formed as follows:



 Auxiliary être or avoir conjugated at the Conditionnel Présent + past participle of the verb

Example: Aller

	Aller

	Je serais   allé (I would have gone/been)

	Tu serais   allé

	Il serait   allé

	Nous serions   allé(e)s

	Vous seriez    allé(e)s

	Ils seraient    allés


5. The Plus-que-Parfait
As indicated above, it is the compound tense corresponding to the Imparfait. It is thus formed as follows:



 Auxiliary être or avoir conjugated at the Imparfait + past participle of the verb

Example: Pouvoir
	Pouvoir

	J’avais    pu

	Tu avais    pu

	Il avait    pu

	Nous avions    pu

	Vous aviez   pu

	Ils avaient   pu


(The Subjonctif will be studied in detail at the end of the semester.)

Weekly Objectives/Homework:

At the end of this chapter, you should be able:

· To know which the most important irregular verbs of French are.

· To know the difference between Simple and Compound tenses and their patterns of correspondence. 

· To know the rules of formation of all tenses of French.

· To know how to chose the auxiliary for compound tenses.

· To know how to determine what the past participle of a verb is (homework).

· To know when to make the agreement of past participles.
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RULES OF TENSE SELECTION AND/OR AGREEMENT I: IMPARFAIT AND/OR PASSÉ COMPOSÉ

I. USES OF THE IMPARFAIT.

1. A repetitive, usual action in the past (indicated by a time complement)

Examples: 

A l'âge de huit ans, j'allais tous les week-ends chez mes grands-parents.

Chaque année, il se déguisait en Père Noël.


IMPORTANT:

The Imparfait corresponds to the English tense forms indicating a past repetition Used to et would.

2. A description, a setting ( background: it defines a continuous state in the past, and the description applies to an indefinite length of time)

Examples:

L'atmosphère était chargée d'électricité, il y avait de moins en moins de monde, et les conversations se faisaient à voix basse. 
La musique était joyeuse et la cuisine était excellente.

3. An action lasting in (past) time and which is suddenly interrupted (with a passé composé or passé simple)

Examples:

Il parlait avec son voisin quand quelqu'un frappa (= a frappé) à la porte.

Il neigeait depuis trois semaines quand l'hélicoptère est finalement arrivé.


IMPORTANT:

In the above cases, the Imparfait corresponds to the English tense forms was/were + ....ing
4. The Imparfait  after Si in a sentence introducing a conditional form (see next chapter)

Example:

Si je pouvais, je partirais au bord de la mer demain.

5. Idiomatic Imparfait
The Imparfait is sometimes used with depuis (= since/for) to refer to an action lasting in the past (in English this rather corresponds to the use of the pluperfect).

Example:

Elle était en prison depuis un an = She had been in prison for a year.
II. USES OF THE PASSÉ COMPOSÉ
1. An action in past time that does not last (usually with a time complement indicating the shortness of the action)

Examples:

Hier, j'ai gagné mon pari. (Yesterday I won my bet)

Il est sorti il y a à peine deux minutes.(He came out two minutes ago)

In the above examples, the action is short, it does not last in time.

2. A series of short consecutive actions

Example:

Les gendarmes sont arrivés, ont demandé à lui parler, et l'ont mise en état d'arrestation.

3. A finished action but the effects/consequences of which can still be observed.

Examples:

Il s'est cassé la jambe et ne pourra pas faire de ski. Quel dommage !

Ne me mens pas, tu as bu ! Je le sens à ton haleine.


IMPORTANT: 

The passé composé thus also corresponds to the use of the English present perfect.

III. SUMMARY
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1. In the following sentences, underline the verbs at the passé composé and at the imparfait and justify their uses (underline the groups of words that justify the choice of one rather than the other).

L'année dernière nous avons voyagé en Europe Centrale pendant deux mois. Nous avons passé des 

vacances formidables. Nous avions économisé pendant toute l'année précédente et finalement nous avons 

pu partir. Au début, j'avais peur que tu changes d'avis: tu étais si indécis à l'époque. Pourtant mes 

craintes se sont envolées le jour où tu es rentré avec les deux billets d'avion.

2. Conjugate the verbs in brackets at the passé composé or at the imparfait.

Quand je 
(être) jeune, j'
  (avoir) de nombreux amis et nous 
(jouer) tous les 

dimanches au football, pendant que nos parents        
(aller) à la messe. Un jour, un nouveau 

voisin 

(arriver). Il 
    (sembler) plus âgé que nous et 

(avoir) des vêtements 

usés. Il dit qu'il 

(s'appeler) Erwan et qu'il 

(venir) de Bretagne. Le premier dimanche 

il  
(rester) jouer avec nous mais on ne le  

(revoir) jamais. 

3. Translate into French.

When I was young, I used to live in the countryside. My parents had a beautiful farm and there were many fields with many trees and flowers. Unfortunately, one day, a group of scientists came to our house to tell us that they had found an ancient Roman site and that they were going to search the whole area. It used to be a wonderful and quiet place; now it has become a tourist attraction. Last year for instance, there were more than two hundred thousand visitors. Every day, tens of coaches would bring a group of tourists and they were very noisy. One day, one of our neighbours, who could not stand the noise any longer, took his rifle and shot one of them. The police came and arrested him.
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I. In the following sentences, underline the verbs at the passé composé/passé simple and at the imparfait and justify their uses (underline the groups of words that justify the choice of one rather than the other).

Sur un banc deux vieux discutaient de choses et d’autres. Ils se retrouvaient presque quotidiennement dans ce parc qui n’était guère fréquenté que par des mères qui y voyaient l’occasion d’aérer leurs bambins tout en échangeant entre elles les anecdotes de la maternité. Ce jour-là pourtant, l’atmosphère semblait différente, comme si le temps était suspendu. Tout à coup un cri inhumain vint interrompre les conversations et le jeu des enfants. Les expressions des visages passèrent de la surprise à l’inquiétude et lorsque le cri se fit entendre à nouveau, plus perçant cette fois, les visages s’assombrirent et exprimèrent une crainte qui ne tarda pas à se transformer en terreur.  Un mère qui venait de déposer son enfant au sol le reprit soudain dans ses bras.

II. Conjugate the verbs in brackets at the passé composé/passé simple or at the imparfait.

Les maraîchers 

(arriver) en général vers 6 heures du matin. Les stands 

(être monté) rapidement et c’

(être) ensuite le traditionnel petit déjeuner tous ensemble au restaurant des halles. Ils 
(aimer) à se retrouver là une fois par semaine et à échanger les nouvelles de la semaine. Il y avait là ceux de Panazol, d’Aixe-sur-Vienne et de Couzeix, toujours fidèles au rendez-vous. Ce jour là ceux de Panazol

(tarder) à venir. Au début tout le monde 

(penser) qu’il avait dû y avoir de la circulation. Au bout d’une heure, il 

(devenir) évident qu’il y avait quelque chose d’anormal à ce retard. Quelqu’un 

(décider) alors de téléphoner et quand il 

(revenir) son visage 
(être) grave: ‘Il y 

(avoir) un accident à l’entrée de Limoges, deux camions 

(entrer) en collision.  
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RULES OF TENSE SELECTION AND/OR AGREEMENT II: THE FUTUR AND CONDITIONNELS 

I. THE FUTUR: USES WITH SI AND QUAND
Whereas in English, subordinate clauses introduced by if and when when are systematically followed by the present (to indicate futurity), in French this is true for Si, but not for quand. Indeed, with quand, aussitôt que and dès que, the verb of the subordinate clause must be at the future tense as well.

Examples:

 Si + présent: Si j'ai de l'argent, j'achèterai une voiture.
 Quand + futur: Quand j'aurai de l'argent, j'achèterai une voiture.
II. RULES OF TENSE AGREEMENT FOR THE EXPRESSION OF THE CONDITIONNEL PRÉSENT AND CONDITIONNEL PASSÉ
1. Conditionnel présent.

The Conditionnel présent is introduced by a subordinate clause that specifies the ‘condition(s)’ of actualisation of an action.  The condition to the actualisation is introduced by si. 

Besides, the tense of the conditions is the imparfait of the indicative (as opposed to other Romance languages like Italian and Spanish in which conditions are expressed with the conjunctive imperfect).

Example:

Si j’avais de l’argent, je partirais en voyage autour du monde

2. Conditionnel passé.

The conditionnel passé is introduced by a subordinate clause beginning with si. However, the tense of the subordinate clause is the compound tense corresponding to the imparfait: the plus-que-parfait.

Example:

Si j’avais eu de l’argent, je serais parti(e) en voyage autour du monde.
(Had I had some money, I would have travelled around the world or If I had had money, I would have…)
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Translate the following sentences:

1. If I could I would learn Japanese.

2. Had I been able to, I would have learnt Japanese.

3. We would finish much earlier if the computer worked properly.

4. We would have finished much earlier if the computer had worked properly.

5. If he comes within the next half-hour he will be able to get in. Otherwise it will be too late.

6. When I graduate, I will go tour the world with my girlfriend.

7. If it were possible to travel through time, I would love to live during the reign of Attila.

8. Had she not touched the blue wire, they would not have died.

9. I will let you know as soon as I know myself.

10. If he buys this car he will make a big mistake.

11. We would have been very happy to come if we had found a baby-sitter.

12. Every day he would walk to the office.

13. He could not have done worse if he had wanted to.

14. You should not buy it if the current owner seems dishonest. It could be a bad deal.

15. If I were you, I would wait and see.
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MORPHOLOGY AND USE OF THE SUBJONCTIF I

I. MORPHOLOGY OF THE SUBJONCTIF PRÉSENT.

Like all tenses in French, the subjunctive can be analysed as a verbal stem + a characteristic ending (different for each person).

As we saw in the previous chapter, the verbal stem of the subjunctive form of a verb can be found thanks to the present of the indicative. Specifically, the verbal stem of the subjunctive is identical to the stem of the verb at the third person plural of the présent simple: ils/elles.

Examples: prendre = ils prenn-ent; choisir = ils choisiss-ent; manger = ils mang-ent 
For all verbs of the first category of French, i.e. verbs ending in –er, the stem of the third person plural is the stem of the infinitive (e.g. parl-er = ils parl –ent; chant –er = ils chant- ent, etc)



IMPORTANT:

To form the subjonctif présent at the first, second, and third person of the singular (i.e. je, tu, and il or elle) and at the third of the plural (i.e. ils/elles), one must add the endings –e, -es, -e, and –ent to the stem.


Examples: que je boive, que tu boives, qu' il ou qu'elle boive, qu'ils boivent.

For nous and vous, the subjonctif présent is identical to the imparfait.

Examples: a. lire = nous lisions, vous lisiez (imparfait) 

becomes

que nous lisions, que vous lisiez (subjonctif présent);

   b. écrire = nous écrivions, vous écriviez (imparfait)




becomes

 que nous écrivions, que vous écriviez (subjonctif présent)


VERY IMPORTANT:
Certain very common verbs have irregular conjugations at the subjunctive as well. The following forms must be known by heart:


Être

Avoir

Aller

Faire

  Savoir
 


que je sois
que j'aie

que j'aille
que je fasse
  que je sache


que tu sois
que tu aies
que tu ailles
que tu fasses
  que tu saches


qu'il soit

qu'il ait

qu'il aille
qu'il fasse
  qu'il sache


que nous soyons
que nous ayons
que nous allions
que nous fassions   que nous sachions


que vous soyez
que vous ayez
que vous alliez
que vous fassiez
   que vous sachiez


qu'ils soient
qu'ils aient
qu'ils aillent
qu'ils fassent
   qu'ils sachent


Pouvoir


Vouloir 


Valoir


Devoir


que je puisse

que je veuille

que je vaille

que je doive


que tu puisses

que tu veuilles

que tu vailles

que tu doives


qu'elle puisse

qu'elle veuille

qu'elle vaille

qu'elle doive


que nous puissions
que nous voulions
que nous valions

que nous devions


que vous puissiez 
que vous vouliez

que vous valiez

que vous deviez


qu'elles puissent

qu'elles veuillent

qu'elles vaillent

qu'elles doivent

To summarise, the above verbs have stems for which the general rule above does not apply. Nevertheless, the endings of verbs at the subjonctif présent are always (except for être and avoir):



je 
 -e

nous 
   -ions


tu        
 -es

vous 
   -iez


il   
 -e

 ils    
   -ent
Exercise: In the following texts, conjugate the verbs in brackets at the subjonctif présent.

Il est très important que vous 
    (être) tous présents au moment de la remise des prix. En effet, j’ai peur que s’il 
    (manquer) qui que ce 
   (être), il ne 
   (renoncer) à participer à la cérémonie. J’aurais souhaité qu’il y 
   (avoir) plus de temps avant le grand jour. J’ai peur qu’on ne 
    (pouvoir) pas réunir tout le monde à temps.

Je doute qu’ il 
    (venir) après tout ce que tu lui as dit. Je redoutais que vous en 
      (arriver) là et je ne m’étais pas trompé. J’aurais dû rester jusqu’à ce que la réunion 

(se terminer).  Je ne pense pas qu’elles 
     
(vouloir) revenir sur les décisions. La seule solution serait d’arriver à les convaincre; encore faudrait-il que tu 

(trouver) quelqu’un en qui nous 

(pouvoir) avoir confiance. A moins que tu ne 

(remplir) cette mission toi-même. De toute façon, il est peu probable que nous 

(trouver) quelqu’un avant ce soir. Il est sans doute préférable que nous 

(allions) boire un verre.
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MORPHOLOGY AND USE OF THE SUBJONCTIF II

II. SUBJONCTIF OR INDICATIF: RULES GOVERNING THE USE OF THE SUBJONCTIF.

1. General Syntactic Rule

The subjunctive is always preceded by the conjunction que (Example: il faut que tu viennes), except in fossil expressions like: Vive la France! ou Vivent les vacances !

2. Situations where the subjunctive is compulsory: after verbs or adverbial groups expressing:

a. a feeling: regretter, préférer, avoir peur, craindre, être content, être 



          heureux, être désolé, être déçu, être étonné, être surpris,..., il est 


         dommage, il est surprenant, il vaut mieux, etc...

b. a desire, a wish, a will: vouloir, désirer, souhaiter, exiger,...

c. a duty, a necessity: il est nécessaire que, il est indispensable que, il faut que...

d. a doubt, a conjecture, a possibility, a probability: douter, il est possible que, il se peut que, il se pourrait que,...


IMPORTANT:

Certain conjunctive locutions are always followed by the subjunctive:

à condition que, avant que, afin que, bien que, de manière que, de peur que, en attendant que, pour peu que, pourvu que, quoique, jusqu'à ce que, quel(le)(s) que, à moins que, sans que,...

3. Irregular/Inconsistent uses

The verbs sembler ( il me semble que, il te semble que), penser, croire, espérer, être sûr, être certain, être persuadé, être convaincu, prétendre (= to claim), être d'avis, supposer are followed by the indicative at the affirmative and the subjunctive at the interrogative and negative forms.

Examples: Il me semble qu'il a maigri        but  
 Il ne me semble pas qu’il ait maigri 


Le directeur pense que nous pourrons signer      

But:        Le directeur ne pense pas que nous puissions signer   
 




Le directeur pense-t-il que nous puissions signer?
However, modern spoken French uses indifferently the subjunctive and the future of the indicative to express futurity at the interrogative and negative forms:

Examples:  Crois-tu qu' il vienne? 

or          Crois-tu qu'il viendra? (future)


   Je ne pense pas qu' il pleuve?
or     Je ne pense pas qu'il  pleuvra. (future)

III. MORPHOLOGY OF THE SUBJONCTIF PASSÉ.

The subjonctif passé is the compound tense corresponding to the subjonctif présent. As such, its rule of formation is as follows:



Auxiliary AVOIR or ÊTRE at the subjonctif présent + past participle of the verb

Examples:  Je suis heureux que vous ayez déjà traduit ce texte.


   Elle est surprise que vous soyez déjà venus ici.

IV. CERTAIN CONJUNCTIVE LOCUTIONS ARE ALWAYS FOLLOWED BY THE INDICATIVE (=NEVER BY THE SUBJUNCTIVE):

1. parce que:  Il n'est pas venu parce qu'il était malade.

2. dès que: Dès que j'ai fini mon travail, je suis allé au cinéma.

3. pendant que: Hier, pendant que je nettoyais l'appartement, il a fait les courses.

4. après que: Je m'en vais après qu'il a fini de parler.

5. depuis que: Depuis que je suis en Italie, je ne mange que de la pizza.

6. aussitôt que: Je lui donnerai aussitôt qu'il arrivera.
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I. In the following sentences conjugate the verbs in brackets at the right mode (indicative or subjunctive) and tense.

1. Il vaut mieux que vous 

(prendre) des chèques de voyage plutôt que de l’argent liquide.

2. Je sais que vous ne me 

(croire) pas, mais c’est pourtant la vérité.

3. Je souhaite que vous 

(faire) un bon voyage. Il est peu probable qu’il 
(pleuvoir).

4. J’ai beaucoup de travail cette semaine; j’aimerais mieux que tu 
(venir) déjeuner la semaine prochaine.

5. Elle ne pense pas qu’il 

(falloir) plus de deux heures pour aller de Paris à Limoges.

6. Je vous téléphonerai à moins que vous ne 

(préférer) que je 

(venir) directement.

7. Je travaillerai jusqu’à que je ne 

(pouvoir) plus voir.

8. Nos parents voulaient que nous 

(être) sportives et que nous 

(pratiquer) un instrument de musique.

9. Il faut que j’y 

(aller) maintenant, la nuit ne va pas tarder à tomber.

10. Je ne suis toujours pas convaincu bien qu’il 

(chercher) à me convaincre à plusieurs reprises.

11. Ma soeur est têrue; il est certain qu’on ne la 

(faire) changer d’avis aussi facilement.

12. Dès qu’il 

(savoir) les résultats, il a téléphoné à tous ses amis.

13. Tous les parents souhaitent que leurs enfants 

(réussir) dans la vie.

14. Je pense qu’il 

(être) un peu tard pour les appeler maintenant. Il vaut mieux que vous

(essayer) demain matin.

15. Elle a réservé longtemps à l’avance de peur qu’il n’y 

(avoir) plus de chambres libres.

16. Il est possible qu’il le 

(savoir) déjà mais rien n’est sûr.

II. Translate the following sentences.

1. I am afraid it is too late now.

2. It is incredible that he could have done it so quickly.

3. I don’t believe that this is possible.

4. She was surprised that you did not call before.

5. It is crucial that you turn it off first (=éteindre).

6. The teacher said that he woul hand the essays back the following week.

7. I will tell him as sson as he arrives.

8. They are very late, they might have had a problem.

9.  I will do it provided that you send me the papers first.

10. She lent him the keys so that he could let himself in instead of waiting outside.
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I. In the following sentences conjugate the verbs in brackets at the right mode (indicative or subjunctive) and tense.

1. Le président Américain ne pense pas qu’un accord 

(pouvoir) être signé avant les prochaines élections.

2. Il est certain qu’il n’

(être) jamais trop tard pour bien faire.

3. Quoi qu’il en 

(être), je ne reviendrai pas sur la parole donnée.

4. Nous sommes arrivés pendant qu’elle 
(dormir).

5. Ils ont préféré rester à la maison bien qu’il 

(faire) un temps magnifique.

6. Quel dommage que vous 
(devoir) travailler samedi soir. La soirée s’annonce chaude.

7. Son père a exigé qu’il 

finir) ses devoirs avant de sortir.

8. Je l’avais prévu bien avant que les journalistes ne le 

(dire).

9. Il est important que nous 
(prendre) ce train si nus voulons arriver à temps.

10. Elle avait fait le ménage sans qu’on le lui 

(demander).

11. Je n’aurai pas mon examen à moins qu’il (ne) 

(se produire= to happen) un miracle.

12. Il est évident que le parachutisme 
(être) un sport dangereux. 

13. Il faudrait que vous en 

(juger) de vous-même).

14. J’ai bien peur qu’il ne 

(être) déjà trop tard.

15. Il est resté afin que tu 

(pouvoir) venir. C’est vraiment gentil de sa part!

16. Nous partirons aussitôt qu’il 

(avoir fini).

II. Translate the following sentences.

1. Look at the time! It is unlikely that he comes now.

2. I did not do it foor fear that he might blame me afterwards.

3. I will let you know as soon as he tells me.

4. You must hurry up or you will pay twice the normal price.

5. She will not believe it unless she sees it for herself.

6.  I don’t mind your going there provided you sort things out here before.

7. Whatever he does, he does it well.

8. You ‘d better try it on before buying it.

9. Strong though he may be, it is dangerous to go there by himself.

10. It would be surprising that he did not win the race.

ANNEX I



VERBS FOLLOWED OR NOT BY A PREPOSITION: A COMPARISON BETWEEN FRENCH AND ENGLISH

I. Verbs followed by the preposition à  (qqn = quelqu’ un; qqch = quelque chose):

Pardonner à qqn 




to forgive sby

Obéir à qqn 




to obey sby

emprunter à qqn 




to borrow from sby

répondre à qqn/qqch*
 



to answer sby/sth

ressembler à qqn/qqch 



to look like sby/sth

téléphoner à qqn* 



to phone sby

participer à qqch 




to participate in sth

faire confiance à qqn/qqch 


to trust sby/sth

demander à qqn*




to ask sby

jouer à qqch 




to play sth

conseiller à qqn 




to advise sby

penser à qqn/qqch* 



to think of sby/sth

réfléchir à qqch 




to think about sth

s’ attendre à qqch



to expect sth

parler à qqn* 




to speak to sby

appartenir à qqn 




to belong to sby

rendre visite à qqn* 



to visit sby

s’ intéresser à qqn/qqch 



to be interested in sby/sth

faire allusion à qqn/qqch 



to allude to sby/sth

II. Verbs followed by the preposition DE:
tomber amoureux de qqn 



to fall in love with sby

en avoir marre de qqn/qqch 


to be fed up with sby/sth

être inquiet de/à propos de 


to worry about sth

s’ étonner de qqch 



to wonder at sth

être responsable de qqn/qqch 


to be responsible for sby/sth

dépendre de qqn/qqch 



to depend on sby/sth

se méfier de qqn/qqch 



to distrust sby/sth

discuter de/à propos de qqch* 


to discuss sth

se souvenir de qqn/qqch* 


to remember sby/sth

douter de qqch 




to doubt sth

se servir de qqch 




to use sth

parler de/à propos de qqch* 


to talk about sth

s’ occuper de qqn/qqch* 



to look after sby/sth

entendre parler de qqn/qqch 


to hear of sby/sth

avoir des nouvelles de qqn 


to hear from sby

se moquer de qqn 



to laugh at sby

II. Verbs followed by other prepositions:

avoir confiance en qqn 

to trust sby

être fort en qqch 


to be good at sth

croire en qqch* 


to believe in sth

passer par un endroit 

to pass through a place

entrer dans un endroit 

to enter a place

compter sur qqn 


to rely on sby

se marier avec qqn* 

to get married to sby

divorcer d’ avec qqn 

to divorce sby

donner sur qqch 


to look onto sth
III. Verbs NOT FOLLOWED by a preposition in French:

Regarder qqn/qqch*

to look atsby/sth

Chercher qqn/qqch* 

to look for sby/sth

Écouter qqn/ qqch* 

to listen to sby/sth

ANNEX II: CORRECTIONS

TEST YOUR KNOWLEDGE ON: AGREEMENTS

1. Put the following sentence at the plural form (articles, adjectives, nouns and verbs wherever it is possible).

LES femmeS dES docteurS semblaiENt nerveuseS et LEURS petiteS mainS cherchaiENt à ne pas trembler pour ne pas dévoiler leS grandS troubleS dont elleS étaiENt lES victimeS impuissanteS. ElleS pensaiENt à ceS viEUX hommeS qui avaiENt, avec une douceur inhabituelle, renoncé à LEUR vieS paisibleS.

2. In the following sentences, the agreements in gender and number of adjectives, nouns and possibly verbs have sometimes been omitted. Correct.

i.  QuelE beLLE chemise tu as! Où l’as tu achetée?

j.  A qui appartienneNT les voiture blancHES qui sont garéES en bas ? Je ne sais pas mais ce ne sont pas les mienNES .

k.  Les dernierS clientS, affaméS,  n’ayant plus rien à manger, dûrent se résigner à aller faire les courseS au supermarché. Il achetèrent des fruits rougeS, de la viande fraîCHE, et une belle dinde qu’ils mangeraient avec des légumeS vertS.

l.   PerduES dans la tempête, assailliES et meurtriES par un vent furieuX  qui leur arrachait toute volonté de se battre, trempéES par les vagueS successiVES et toujours plus violenteS, les deux soeurs jumeLLES ( =twin sisters) se mirent à prier.

m.  Ce nouveL instituteur a l’air d’être très intéressé par les histoireS incroyableS qu’on lui a racontéES.

n.  Ils se sont habituéS à se lever tôt et se sont juré de finir le projet avant Noël. Leurs femmes les ont encouragéS et ont décidé de les aider en leur faisant à manger tous les jours. Ils les ont alors remerciéES.

o.  CeT arbre me semble très vieuX. Ses brancheS sont si longUES qu’elles descendeNT presque jusqu’au sol.

p.  Le petit garçon et la petite fille, effrayéS par l’animal, partirent en courant vers les maisons videS.

TEST YOUR KNOWLEDGE ON: AGREEMENTS AND PERSONAL PRONOUNS

1. In the following text, certain agreements have been omitted.  Correct.

a. Chaque semaine la plupart des étudiantS sont venuS faire corriger leur exercice. Malheureusement les explicationS requisES lorsqu’ils ne comprenAIENT pas ont parfois pris plus de temps que prévu. En conséquence, il est arrivé que la queue devant le bureau du prof soit longUE. 

b. Le chêne (=oak) est un très beL arbre! Dans mon jardin il y a plusieurs chêneS bicentenaires dont les longUES brancheS toucheNT le sol.

2. Replace the groups underlined by the relevant pronouns. Rewrite the berbs and the pronouns.

1. Je LUI EN ai offert.

12.  Nous LUI EN avons parlé.

13.  Il LA LEUR a prêtéE.

14.  Ils aiment beaucoup Y jouer. 

15.  L’EN avez-vous remercié.

16.  Elle L’Y a vu.

17.  Il EN a TROIS assortis à ses trois voitures.

18.  Il n’a pas cessé de NOUS EN parler.

19.  Je LES LUI ai renduES.

20.  Il LES Y a vuS.

21.  Elle LA LEUR a avouéE. 

TEST YOUR KNOWLEDGE ON: 

RELATIVE PRONOUNS, DEMONSTRATIVE PRONOUNS AND IL EST/ C’EST

1. Fill the gaps with the relevant pronoun

a. La fenêtre PAR LAQUELLE les cambrioleurs sont passés n’était pas bien fermée.

b. J’ai trouvé le disque AUQUEL vous faisiez allusion au marché aux puces.

c. La ville VERS LAQUELLE les concurrents se dirigent est la dernière étape du Rallye Paris-Dakar.

d. Je n’ai pas beaucoup apprécié la façon DONT il t’a parlé hier soir.

e. Les livres QUE je cherche ne sont plus publiés.

f. Le maire, DONT la soeur travaille à l’ambassade, a été réélu pour la troisième fois.

g. C’est le jeune homme QUI a sauvé le bébé au prix de sa vie dans l’incendie du mois dernier.

h. Je me suis adressé à l’homme DONT tu m’avais parlé.

i. La personne À LAQUELLE il s’est adressé ne semblait pas très expérimentée.

j. As-tu choisi la robe QUE tu mettras pour le mariage d’ Antoine et Lulu ?

2. Replace the groups underlined by the relevant demonstrative pronouns.

1. Le joueur/CELUI qui arrivera le premier aura gagné.

2. Quel dommage! C’était ce CD/CELUI que je voulais acheter et j’ai changé d’avis au dernier moment.

3. J’ai peur des femmes/DE CELLES qui aiment la boxe.

4. Dans les toilettes françaises, on trouve parfois l’expression: ‘M…. à la personne/À CELUI qui le lira’. Quelle idiotie!

5. L’étudiant/CELUI parmi vous qui trouvera la bonne réponse sera récompensé.

3. Translate the following sentences.

a. Il est absolument nécessaire que tu viennes/vous veniez. C’est l’événement que personne dans la compagnie n’a le droit de manquer. 

b. Il est fascinant d’essayer de convaincre les gens quand ils ont bu quelques verres de vin, n’est-ce pas?

c. Faire de la musique? C’est formidable. J’adore ça.

d. Elle est bouchère et il est docteur. N’est-il pas étrange de rencontrere un couple pareil?

e. C’est à facile à dire, c’est moins facile à faire!

f. C’est le travail que j’ai toujours voulu avoir.    

4. Fill the gaps with Il est or C’est.

a. IL EST plus agréable d’être riche et en bonne santé que pauvre et malade.

b. C’EST le meilleur spectacle que j’ai jamais vu! IL EST.incroyable qu’il ait progressé ainsi en six mois ! 

c. C’EST le garçon dont je t’avais parlé. IL EST ingénieur. Il est persuadé qu’il t’a déjà rencontrée.

d. EST-IL vraiment certain que l’ascenceur marche maintenant ? IL EST plus prudent de prendre les escaliers. Un ascenceur qui ne fonctionne pas bien, C’EST dangereux !

e. La salsa, C’EST plus difficile à danser que la valse.

f. Avant de rendre vos dissertations, IL EST indispensable de vérifier que vos bibliographies sont complètes. Perdre des points à cause de ça, C’EST trop idiot !                                                                                                                                                                                                                                                        
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  IMPORTANT:





  The patterns of co-location to remember are:  IL EST ………… DE   and  C’EST ………… À
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Personal Pronouns





a. Subject





c. Indirect Object Complement





b. Direct Object Complement





  IMPORTANT: 





The direct object pronoun can be impersonal and refer to a phrase or an idea: Elle n’est pas heureuse. Je comprends (le     fait) qu’elle n’est pas heureuse. Je le comprends. 





In this situation the pronoun used by default is: LE 








			








ME


		TE		LE


		SE	    +   	LA	+  LUI    +   Y    +   EN


             NOUS		LES	    LEUR


             VOUS
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Rules of thumb





				   Imparfait   /  Passé composé


        		                 Background (décor) / Foreground


			                Description  /  Action


				  Continuous  /  Punctual (brief)


			       Usual, repetitive  / Unusual, sudden
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RELATIVE PRONOUNS














� See Grammatical Tree page …


� The derived forms of quel are for example: duquel, desquelles, auxquels, etc. 


� Weekly assessments are to be handed in the tutor’s pigeonhole in the staff room.


� It also happens that a pronoun may be neutral (e.g. ceci/cela, personne, etc). In that case, the agreement is usually masculine singular (e.g. cela est vrai; personne n’est venu )


� These are actually prepositional locutions. However, for the sake of our analysis here we will consider them as simple prepositions. Yet, when studying relative pronouns in the second semester we will se that this categorical distinction can be grammatically relevant.


� See ANNEX I (all these verbs ought to be known by the end of the academic year)


� This list is not exhaustive. Other categories of adjectives are to be found: possessive adjectives, numeral adjectives, indefinite adjectives.


� See ANNEX 2 for correction.


� See next chapter for exceptions.


� These two pronouns belong to a parallel series of IO personal pronouns that are used after a preposition other than à and de. This series consists of the following pronouns: moi, toi, lui, elle, nous, vous, eux, elles. These pronouns are always used after a preposition.


� La nuit, je les peux entendre chanter is impossible in French.


� See ANNEX II for correction.


� The same combinations are possible with – là.


� -ci and -là are adverbial forms which respectively correspond to the English adverbs here and there. Hence the reference to a spatial context in this example.


� C’ is classified as a neutral demonstrative pronoun which why, like all demonstratives, it refers to something already known (and therefore preceding).


� See WEEK 2 (Semester 2).


� ‘ Elle est une infirmière ‘ is impossible !!!!!


� On how to chose the auxiliary, see WEEK 5, semester 1, p.17, or below. 


� As a matter of fact, a student of French should know the conjugation of these verbs at all tenses by heart because they are irregular at most tenses.


� Most verbs are formed with avoir. Yet, verbs of movement, naître and mourir, and pronominal verbs are formed with être (at all compound tenses) (see p.18).


�  *Verbs you must imperatively know for the final test.
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